


 
 
 

Татьяна  Серганова
Сердце дракона. Танец с врагом
 
 

http://www.litres.ru/pages/biblio_book/?art=69446797
SelfPub; 2023

 

Аннотация
Это было простое задание – найти сердце дракона и вернуть

его владельцу.Попав на королевский отбор под чужим именем,
я оказалась истинной парой принца. Молодой наследник готов
на все, чтобы сделать меня своей избранницей.Но прошлое не
дает покоя, как и тайны моей семьи.Как разобраться со всем
этим, выжить в интригах двора и не сойти с ума?Особенно, когда
рядом почти все время находится вредный дракон, от взгляда на
которого все сильнее стучит сердце.
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Татьяна Серганова
Сердце дракона.
Танец с врагом

 
Пролог

 
– Уверена?
Этот вопрос эшш Ашхар задал мне уже в пятый раз, за-

ставив нервничать еще сильнее.
– Как будто у нас есть выбор, – раздраженно пробормота-

ла я и вздрогнула, когда из густых зарослей впереди послы-
шался какой-то шорох.

Испуганно отпрянув назад, я врезалась спиной в драко-
на, который следом за мной крался по узкой тропинке. Тут
же мои плечи осторожно обхватили сильные руки, не давая
упасть и даря столь необходимые сейчас тепло и поддержку.

– Осторожнее, Шерри, – прошептал на ушко эшш Ашхар,
потревожив крохотные волоски у виска, отчего сердце заби-
лось быстрее.

– Прости, – отстраняясь, пролепетала я, – просто испуга-
лась.

– Этого всего лишь заяц. Его бояться не стоит.
– Это у тебя зрение такое, что в темноте все видно. Я же



 
 
 

как слепой котенок.
– Поэтому я и рядом, – спокойно отозвался дракон. – Если

хочешь, пойду впереди.
– Не надо, – буркнула в ответ, стараясь скрыть волнение

и неожиданное даже для самой себя смущение. – Тут неда-
леко.

Мы свернули влево, прошагали мимо древних развалин
и нырнули в небольшой проем, где обнаружилась длинная
темная лестница, ведущая куда-то вниз. Деревянные ступе-
ни, основательно прогнившие и набухшие от влаги, тревож-
но заскрипели под ногами, но не сломались.

По лестнице я двигалась осторожно, цепляясь одновре-
менно за старые перила и каменную стену, хотя и понимала,
что если рухну, это меня не спасет. В итоге спуск обошел-
ся без происшествий. Я оступилась лишь раз, и то Лейсар
мгновенно отреагировал. Подавшись вперед, схватил за ру-
ку, прижал к себе и крепко обнял.

– Ох, – выдохнула я.
От его прикосновений и терпкого аромата кружилась го-

лова, а мысли разбегались в разные стороны.
– Испугалась? – прошептал дракон, едва касаясь губами

вспыхнувшей от смущения щеки.
Сердце в груди стучало так громко, что я едва не оглохла.
– Нет… да… немного.
До безумия хотелось хоть немного продлить это мгнове-

ние, расслабиться в его сильных и надежных руках, забыть-



 
 
 

ся. Однако времени у нас не было.
– Спасибо, – прошептала я, отстраняясь, и продолжила

путь.
Оказавшись на твердой земле, мы двинулись вперед по

длинному, слабо освещенному тоннелю, который вскоре вы-
вел нас в небольшой полуразрушенный зал.

Стоило нам войти, как изо всех стен и углов начали мед-
ленно появляться люди, маги, гномы… мне даже удалось
рассмотреть пару зеленых троллей. Раньше я видела их лишь
на картинках. Все знали, что тролли никогда не покидают
болот, а тут…

Вперед выступил очень высокий, худощавый мужчина с
длинными золотистыми волосами, узким лицом и надмен-
ным взглядом зеленых глаз.

– Наконец-то, – сухо произнес он. – Сколько можно ждать.
– Спешили как могли, – проговорил Лейсар.
Он встал рядом и взял меня за руку, демонстрируя тем

самым, что я под защитой.
– Что ж, – хмыкнул мужчина, – тогда добро пожаловать в

нашу скромную обитель, последние хранители Силы.



 
 
 

 
Глава 1

 
Потянувшись сразу после пробуждения, тут же ощутила

неприятную ноющую боль во всем теле. Она судорогой про-
бежалась по мышцам, заставив поморщиться.

Сначала я решила, что просто неудачно легла. Такое бы-
вает, когда после тяжелого дня падаешь на кровать и отклю-
чаешься в неудобной позе. Наверное, вчера так забегалась с
домашними делами, что сама не заметила, как уснула.

«А еще нужно столько всего сделать! Мальчишкам шта-
ны подлатать, опять коленки все стерли. Попросить Грегори
помочь перетащить старую бочку на улицу. И вообще хва-
тит разлеживаться, пора завтрак готовить, стирку затевать и
к урокам готовиться».

Нехотя разлепив веки, я увидела абсолютно незнакомое
небо. Да и не небо вовсе. Над головой раскинулось стран-
ное нечто сиренево-розового цвета, которое не походило на
обычные облака ни непривычным цветом, ни своей излиш-
ней воздушностью. Сам так называемый небосвод имел ку-
полообразную форму, а вот солнце на нем отсутствовало.

Сон как рукой сняло. Я осознала, что нет больше рядом
со мной бабушки и братьев, нет больше нашего старого, на-
сквозь продуваемого домика и прошлой привычной жизни.
Ничего не осталось.

Произошедшие за последние недели события безумным



 
 
 

хороводом замелькали перед внутренним взором. Вспомни-
лось все. И приглашение, не иначе как по воле злого рока по-
павшее в мои руки, и уговоры родных, и бабушкино платье.
А еще бал дебютанток, где я случайно столкнулась с прин-
цем. Искра, возникшая между нами и ставшая моим прокля-
тием. Побег с бала, утерянный фамильный перстень и пред-
ложение, от которого я не посмела отказаться. Потом отбор
этот проклятый, таинственное подземелье под замком и по-
кушение, во время которого Амелия попыталась убить меня
с помощью огненных духов.

А чуть позже я уснула на ступеньках перед огромным за-
лом, так и не добравшись до таинственного Омута силы. Вы-
ходило, это не я, это он до меня добрался.

Вспомнился и сон, настолько же странный, насколько реа-
листичный. Мое будущее в трех вариациях. Конечно, это бы-
ло не стопроцентное предсказание, но неприятная дрожь по
телу пробежала, стоило ему всплыть в памяти. Становиться
злобной королевой не хотелось, умирать тоже… да и в объ-
ятиях дракона я себя не представляла.

Впрочем, не это мне показалось главным. Сердце драко-
на! То самое, которое вырезали много лет назад, навсегда ли-
шив инквизитора покоя, чувств и эмоций. Вот что мне сле-
довало забрать у королевской семьи, чтобы получить свобо-
ду.

Что ж, задача предстояла трудная, но не невыполнимая.
Осталось разобраться в том, где я очутилась. Пусть и уснула



 
 
 

в подземелье, но проснулась явно в другом месте – светлом,
просторном и относительно чистом.

Приподнявшись, изучила обстановку. Я лежала у одной
из немногих уцелевших стен на мягком коврике из серо-зе-
леных трав. Меня окружали развалины, низкие кустарники и
сиренево-лиловые облака. Место выглядело вроде и тем же,
но и совсем другим.

– И где это я? – пробормотала, потирая затекшую шею.
Рядом что-то звякнуло, заставив поежиться и с опаской

осмотреться по сторонам.
Возле моего кармана обнаружилась небольшая круглая

металлическая штука. Я поначалу даже не поняла, что это
такое, пока не взяла в руки. Это оказалось зеркальце. Совсем
простое, с вырезанным на крышке рисунком в виде четы-
рех колец, соединенных находящимся в центре пятым. На-
жав небольшой выступ сбоку, я открыла его и принялась рас-
сматривать свое грязное, покрытое сажей и кровью лицо.

– М-да, увидел бы меня сейчас принц – точно испугался
бы, – с горькой усмешкой пробормотала, изучая собственное
не слишком привлекательное отражение.

Внезапно зеркальная поверхность подернулась рябью и по
ней, как по воде, пошли круги. Вскоре картинка и вовсе по-
менялась, артефакт показывал уже не меня, а принца.

Асджер сидел в кабинете и что-то писал, а потом вдруг
резко поднял голову. От неожиданности я дернулась. Зер-
кальце выпало из рук и с легким щелчком захлопнулось. Я



 
 
 

тут же вновь схватила его.
– Дар от омута. Зеркало, которое помогает увидеть кого

угодно, стоит лишь захотеть, – пробормотала я, вновь откры-
вая крышку.

Сейчас на меня вновь смотрело мое чумазое отражение.
– Бабушка. Покажи мне бабушку.
Поверхность вновь пошла рябью, а затем…
Это действительно была бабушка. Судя по небольшой зе-

леной полянке, она находилась в саду. Сидела в плетеном
кресле под раскидистым деревом. На коленях лежал мягкий
плед, согревая ее старые больные суставы. Рядом распола-
гался столик, на котором стояла корзинка с печеньем и пу-
затый чайник с кружками.

– Ба, смотри, как я могу, – раздался восторженный вопль.
Такой знакомый и родной голос! Я сильнее сжала зеркаль-

це, досадуя на небольшой размер, не позволяющий рассмот-
реть окружающее пространство.

– Осторожнее, Саймон, – предупредила ба, неодобритель-
но качая головой. – Помни о контроле.

– У меня тоже получается! – выкрикнул другой голос. –
Смотри, ба!

– Покажи мне их… пожалуйста, покажи, – прошептала я,
чувствуя, как по щекам струятся горячие слезы.

Угол обзора немного изменился, являя моему взгля-
ду залитую солнцем поляну и двух кареглазых темноволо-
сых мальчуганов, которые, заливисто хохоча, перебрасыва-



 
 
 

ли друг другу крылатого змея из бумаги. Только они не ка-
сались его руками. Лишь магией, управляя воздушными по-
токами. Раскрашенный во все цвета радуги змей то опускал-
ся, то резко взмывал ввысь, теряясь в ярком солнце, чтобы
вновь спикировать вниз под звонкий смех мальчишек. Я и
сама не удержалась от смеха, жадно всматриваясь в картин-
ку сквозь пелену слез.

«Они счастливы! Здоровы и счастливы!»
Нет, я не сомневалась в способности дракона сдержать

слово, но… одно дело верить, а совсем другое видеть все
своими глазами.

– Грегори, – прохрипела я, смахивая ладонью слезы, – по-
кажи мне Грегори.

Зеркальная гладь в очередной раз пошла рябью, а потом
на ней возникла новая картинка. Грегори, мой младший бра-
тишка, сидел за столом и внимательно читал. Перед ним ле-
жал толстый талмуд, из которого он что-то периодически вы-
писывал в тетрадь. Я пристально разглядывала его, подме-
чая каждую деталь: новую, чистую и явно удобную одежду,
аккуратно зачесанные назад темные волосы, выражение за-
думчивости на лице. Очевидно, Грегори действительно жи-
лось хорошо.

Коснувшись пальцами прохладной гладкой поверхности,
я улыбнулась сквозь слезы.

– Ты жив и счастлив, – прошептала едва слышно.
Изображение вновь подернулось рябью, и зеркало проде-



 
 
 

монстрировало мне мое грязное, со следами слез лицо. Я
осторожно захлопнула крышку и надежно спрятала артефакт
в карман.

Омут подарил мне самый лучший подарок, который толь-
ко можно было представить – возможность хоть издали, но
понаблюдать за родными, убедиться, что с ними все в поряд-
ке.

«Ну раз испытание я прошла, подарок получила, то пора
бы возвращаться назад. И где, спрашивается, мой эльт?»

Только я об этом подумала, как сбоку раздалось шурша-
ние, и из развалин торжественно выплыл небольшой мехо-
вой шарик знакомого бирюзового цвета с огромными, слегка
вытянутыми вверх светло-фиолетовыми глазами, оттенком
очень похожими на облака над головой, крохотным розовым
носиком и острыми ушками с мохнатыми кисточками лило-
вого цвета.

–  Явился,  – хмыкнула я, тяжело поднимаясь с земли и
отряхивая пыль с грязных штанов. – Не буду спрашивать,
где тебя носило, все равно не разговариваешь. Давай выби-
раться отсюда. Страшно хочу на свежий воздух, подальше от
развалин, непонятной силы, азартных призраков и… всего
остального.

Создание ничего не ответило, даже не моргнуло, продол-
жая парить над землей. Но ведь молчание – это знак согла-
сия? Я не сомневалась, что испытания в подземелье закончи-
лись, и уже через пару часов выберусь на поверхность, но…



 
 
 

Как много стало этих «но» в последние дни в моей жизни!
И на этот раз все оказалось намного сложнее.
Сначала ничего не предвещало беды. Эльт стремительно

летел вперед, периодически останавливаясь и ожидая, когда
я его догоню. Я старалась сильно не тормозить и, несмотря
на ломоту в мышцах, кучу синяков и ушибов, спешила как
могла. Даже по сторонам особо не глазела. Да и что здесь
могло быть интересного? Развалины они и есть развалины.
Где-то больше, где-то меньше. И еще множество заросшего
кустарника.

В Старой Песне, районе, где я провела восемь лет изгна-
ния, тоже имелось нечто подобное, даже круче. Взять хотя
бы ту же огромную башню с хитрыми подземными ходами,
где располагалось логово Ольвера Айджа.

По пути я планировала поскорее вернуться на поверх-
ность, договориться с драконом, вернуть ему сердце и за-
жить спокойной жизнью вдали от неприятностей и тревог.

Идеальный план… если бы не мое любопытство.
И вот что с ним делать?
Мы свернули за угол и прошли вдоль старой улицы, когда

в одной из дыр, зияющих в каменной стене, я увидела стран-
ный блеск. И ладно бы золотой или серебряный, к таким я
здесь привыкла, но сверкало изумрудным. Причем так ярко,
что не заметить это было просто невозможно.

Застыв на дорожке, я беспомощно уставилась на эльта. Он
продолжал плыть вперед, не обращая ни на что внимания.



 
 
 

Воровато оглядевшись по сторонам, я виновато вздохнула и
нырнула в дыру. Решила посмотреть одним глазком. Всего
на секундочку. Никто и не заметил бы. Уж слишком ярким и
необычным показался мне этот свет. А еще каким-то неуло-
вимо знакомым и родным.

Не знаю, что здесь находилось раньше, но кругом была
пыль, валялись куски камня и обломки кирпича. В углу сто-
яла старая печь, выложенная из белого камня, который за
долгие годы посерел и почти рассыпался в прах. А сверху
лежал железный ковшик, погнутый с боков.

Однако не это привлекло меня, а большое, во всю стену
полотно, которое украшало некогда просторную и красивую
комнату. Будь это фреска, давно бы уже рассыпалась от вре-
мени. Но нет, картина была выполнена красками, которые за
годы не утратили своей яркости.

Казалось, практически весь рисунок занимал огромный
дракон с изумрудно-зеленой чешуей и витыми рогами. Он
широко раскрыл пасть, обнажая острые клыки. А сзади, под
защитой его тела, расположилась странная четверка. Пер-
вым был гном невысокого роста, коренастый, с длинной ры-
жей бородой, на руке которого блестел массивный, укра-
шенный изумрудами браслет. Рядом с ним стоял долговязый
мужчина… или женщина,  – не разобрать!  – с утонченны-
ми чертами бледного лица и очень длинными золотистыми
волосами. Его голову украшало что-то вроде венца с круп-
ным изумрудом. Третьим был самый настоящий тролль: зе-



 
 
 

ленокожий, коренастый, массивный, с выступающей нижней
челюстью и золотым обручем с уже знакомым изумрудом
на шее. На пальце четвертого, явно мага, сверкала печатка.
Один в один та, что сейчас красовалась на моем пальце.

Папин родовой перстень с изумрудом.
«Но как? Кто они такие?»
Отступив, я снова окинула взглядом странную компанию.

Не четверку… пятерку. Дракона ведь тоже следовало учиты-
вать.

В голове словно закрутились шестеренки. Пять кругов на
зеркальце, которое мне подарил омут. Пять духов, которых
я вызвала вынести эшш Ашхара из подземелья. Пять ликов
у бога.

«Это ведь не просто так. Таких совпадений просто не мо-
жет быть».

Я снова шагнула вперед и провела пальцами по рисунку,
стирая со стен вековую пыль. Словно это могло помочь мне
найти ответы на все вопросы.

Слава Пятиликому, слуха я не лишилась, потому что звук
осторожных, если не сказать крадущихся шагов я уловила
задолго до того, как нежданный гость приблизился ко мне.

В первую очередь я сняла кольцо с пальца и спрятала его.
Причем сделала это весьма быстро, действуя скорее рефлек-
торно. Еще подумать не успела, а кольцо уже лежало в кар-
мане. Теперь я точно знала, что этот перстень может стать
источником очень больших проблем.



 
 
 

Прошло секунды три, и шаги зазвучали совсем близко.
Я быстро обернулась и нацепила на лицо испуганно-вино-

ватую улыбку, тем временем нащупывая одно из защитных
заклинаний. Потому что ничего хорошего меня здесь точно
не ждало.

Это оказался мужчина. Возраст определить сложно, не
молодой, но морщин было не так много. С белыми, как снег
волосами, а глазами, наоборот, черными, словно сама тьма,
большим орлиным носом и тонкими, едва заметными губа-
ми. Он обладал сросшимися на переносице черными бровя-
ми и пронзительным взглядом, пробирающим до самых ко-
стей. Одет был в черный костюм, а сверху накидку с капюшо-
ном. На груди висел массивный медальон в виде украшен-
ной рубинами пятиконечной звезды.

Именно по медальону я его и узнала.
Верховный маг.
А я думала, хуже быть уже не может.
– Ваше Преосвященство, – прошептала я, приседая в ре-

верансе и почтительно склоняя голову.
А сама мысленно проклинала собственное любопытство,

тягу к приключениям и все остальное. Ведь если в этом мире
и имелся кто-то страшный, кто мог вывести меня на чистую
воду, так это был верховный маг королевства. И то, что сей-
час он находился под землей, ничего хорошего мне не сули-
ло. Одни лишь неприятности. Очень серьезные неприятно-
сти. И теперь защитить меня было некому.



 
 
 

– И что же вы забыли в этом месте, дитя? – проскрежетал
верховный маг, и у меня сердце екнуло от страха.

– Я? – переспросила, облизав вмиг пересохшие губы. Сле-
довало что-то ответить. Но что? В голову абсолютно ничего
не приходило. Там царила звенящая пустота. А от цепкого и
даже немного жуткого взгляда мужчины становилось по-на-
стоящему страшно. – Я заблудилась, – наконец выдохнула я.

Оправдание так себе, я и сама это понимала. Однако ни-
чего другого придумать не сумела, как ни старалась. Не при-
знаваться же, что меня привлек блеск отцовского перстня!

– Заблудилась? – насмешливо протянул мужчина, и его
тонкие губы сложились в неприятную усмешку, которая
лишь усилила мое напряжение.

– Д-да. Свернула за угол и вот… потерялась.
Я беспомощно развела руки и тут же опустила их, стара-

ясь выглядеть как можно беззащитнее и невиннее.
– Может, стоило следовать за эльтом? – подсказал верхов-

ный маг, делая еще шаг ко мне и все больше подавляя. – То-
гда бы вы точно не заблудились.

Его сила прощупывала меня, словно острыми иголками
касаясь кожи, невольно заставляя сжиматься и втягивать го-
лову в плечи. Еще не больно, но уже неприятно.

– Да, вы правы, стоило. Я такая глупая… отвлеклась на
секунду. Такой красивый и необычный рисунок, – улыбну-
лась я и перевела взгляд на стену в попытке хоть немного
отвести от себя внимание.



 
 
 

Я сдвинулась в сторону. На один короткий осторожный
шажочек. Сейчас действительно опасалась, что мужчина
схватит меня и… придушит. А что? Здесь свидетелей нет,
никто не помешает и не остановит. Придушит меня маг и
закопает под этой же стеной.

– Такой красивый дракон, посмотрите, как реалистично
прорисована чешуя, – продолжала щебетать я, всем нутром
ощущая присутствие верховного мага.

– И давно вас привлекают драконы, леди Норде?
– Мне они всегда нравились. Удивительные существа. Я

про них столько сказок слышала!
– Давайте прекратим эти игры, – неожиданно резко про-

изнес мужчина.
Мне очень не хотелось поворачиваться к нему, но при-

шлось. А вот взгляд я поднять не решилась, изучая пента-
грамму с кровавым рубином на его груди.

– Я вас не понимаю.
– Я знаю, чего вы добиваетесь, леди Роуз, – хватая мою

руку чуть повыше локтя, процедил верховный маг.
«Сомневаюсь…»
– Невинная мордашка и улыбка, может, и задурят голову

принцу, но не мне. Решили, что станете следующей короле-
вой?

Он сдавил мою руку еще сильнее.
– Я не…
– Не надо мне лгать, – медленно проговорил он, выделяя



 
 
 

каждое слово. Его магия, темная и неприятная, прошлась по
телу, усиливая и без того болезненные ощущения, дезориен-
тируя и не давая вдохнуть полной грудью. Меня словно дег-
тем обмазали. – И сюда вы свернули не просто так. Что вы
задумали, леди Норде? Решили разведать, чтобы получить
еще один козырь в борьбе за корону?

– Я случайно здесь оказалась, – повторила я, морщась от
боли.

– И эшш Ашхар пришел к вам на помощь тоже случайно.
Как вам удалось перетянуть его на свою сторону? Какие бла-
га вы ему обещали?

–  Я ничего не обещала. Пожалуйста, отпустите… мне
больно…

– Послушайте меня, леди… для принца Асджера уже вы-
брана невеста. Умная, красивая, родовитая и правильная.
Вы… лишь досадное недоразумение, вставшее на пути. Иг-
рушка, о которой его высочество скоро забудет. Так что не
тешьте себя напрасными надеждами. Вы ведь не хотите заи-
меть врага в моем лице, не так ли?

– Не хочу, – тут же отозвалась я, опуская взгляд еще ниже.
На этот вопрос у меня точно имелся ответ. Причем весьма

честный.
– Значит, мы друг друга поняли, леди Роуз?
– Да, Ваше Преосвященство, – прошептала я, еще ниже

склонив голову.
– А теперь, дитя, вам стоит вернуться к своему эльту и



 
 
 

продолжить путь, – заявил мужчина, отпуская руку и давая
мне возможность сбежать.

И я тут же ею воспользовалась. Шмыгнула в сторону, по-
клонилась, продолжая разглядывать пыль под ногами, и то-
ропливо нырнула назад в проем, где меня уже ждал весьма
недовольный эльт.

– Прости, увлеклась, – потирая ноющую шею, повинилась
я.

Больше с пути я не сходила, своего проводника не бросала
и старательно двигалась за ним. Ощущение того, что за мной
наблюдают, никуда не делось. Я ничуть не сомневалась: сто-
ит свернуть с дороги, и вновь появится верховный маг или
его помощники. И второе предупреждение будет не таким
вежливым, как прошлое. Рисковать я не хотела.

К счастью, эльт не все время гнал меня вперед, иногда
позволяя немного передохнуть. Не знаю, сколько длилось
наше путешествие, но когда мы подошли к проему в скале, я
ног не чувствовала от усталости. А впереди меня ждал подъ-
ем.

Никогда не думала, что буду так ненавидеть лестницы.
Ноги не просто болели, буквально отваливались, дыхание с
хрипом вырывалось из легких и единственное, о чем я меч-
тала – упасть и не двигаться. Но вот впереди замаячил свет.
Неожиданно из темноты ко мне шагнули двое, подхватили
под руки и помогли выбраться наружу, завершив это стран-
ное и опасное испытание.



 
 
 

Снаружи царил вечер. Солнце еще не скрылось за гори-
зонтом, но уже светило не так ярко. Чему я лишь порадова-
лась. Вряд ли мои глаза выдержали бы сейчас яркий свет.
А еще здесь удушающе сладко пахло растениями, цветами и
землей. Родной и такой знакомый запах.

– Вы девятая, леди Норде, – сообщил господин главный
распорядитель королевского отбора, возникая передо мной.

– Девятая? – равнодушно переспросила, когда меня уса-
дили на скамейку в тени раскидистого дерева.

Сил на хоть какие-то эмоции попросту не осталось, хотя
я все равно рассчитывала на гораздо лучший результат.

– Да. Слабо, леди Норде, очень слабо, – проговорил гос-
подин Ферио, даже не думая изображать сочувствие. Он-то
точно был не на моей стороне и радовался провалу.

–  Сколько прошло времени?  – выпив глоток какого-то
крепкого травяного настоя, поинтересовалась я. – Как давно
мы спустились в подземелье?

– Полтора дня.
Надо же, как причудливо сыграло со мной время.
– Вы получили дар от призраков? – нетерпеливо спросил

господин Ферио, поглаживая длинную узкую бороду.
– Да, зеркало, – кивнула я и прикрыла веки, наслаждаясь

налетевшим словно из ниоткуда прохладным ветерком, ко-
торый принес с собой аромат цветов и влаги. Оказывается,
там, под землей, ветра тоже очень не хватало.

– Хорошо. Леди Риддер не повезло так, как вам.



 
 
 

Я приоткрыла один глаз, уставившись им на распорядите-
ля.

– Мелани Риддер? – Это была невысокая пухленькая де-
вушка с каштановыми волосами и темно-карими глазами, се-
мья которой владела золотыми приисками и несколькими ал-
мазными шахтами. – А что с ней?

– Ничего особенного, – отмахнулся распорядитель. – При-
зраки отказались вручить ей дар. Поэтому у нас две выбыв-
ших конкурсантки. Леди Риддер и леди Колрун.

Господин Ферио так выразительно посмотрел, будто это я
виновата в том, что Амалия сошла с ума и попыталась убить
меня.

– И кто же пришел первым?
– Леди Лавинья Фэррид.
А кузина-то времени даром не теряла.
– Второй прошла испытание леди Сиэна Эллорт.
В бывшей лучшей подруге я тоже не сомневалась.
– Они получат призы от его высочества. Вам же не повез-

ло.
– Очень жаль, – отозвалась я, вновь опуская веки.
На его издевательски ликующую улыбку я точно смотреть

не собиралась.
– Вы что, собрались здесь спать? – возмутился распоря-

дитель. – Ну уж нет! Немедленно вставайте. Вас проводят в
вашу комнату. Горничная уже ждет. И приведите себя в по-
рядок, леди Норде. От вас… пахнет.



 
 
 

К слову, от него тоже пахло. Столько ароматной воды на
себя вылил, что хоть нос затыкай!

Дальнейшие события развивались, словно в тумане. Вро-
де бы мне действительно помогли два лакея. Они бережно
поддерживали меня под руки, сопровождая до комнаты, где
меня встретила ахающая и охающая Эмили. С помощью гор-
ничной я приняла горячую ванну, едва в ней не уснув. Она
же помогла мне одеться и уложила в кровать. Кажется, я
уснула еще до того, как голова коснулась подушки. И прак-
тически сутки провела в забытьи, никем не потревоженная,
восстанавливая силы и магический потенциал.

А когда очнулась вечером следующего дня, то ничуть не
удивилась, обнаружив у своей постели инквизитора.

– Поговорим? – без всяких предисловий предложил эшш
Ашхар.

– Поговорим, – согласилась я, поправляя подушку и уса-
живаясь поудобнее.

Разговор нам предстоял долгий, вот только нужные слова
все никак не находились. Мы сидели в последних лучах ухо-
дящего дня. Закатное солнце окрашивало небо ярко-оран-
жевым. За окном негромко пели птицы, да ветер шелестел в
густой листве.

Дракон сел на край кровати, продолжая избегать моего
взгляда.

– Выглядишь значительно лучше, – заметила я, специаль-
но перейдя на более неформальное обращение.



 
 
 

В конце концов, имела полное право. Он спас меня, я
спасла его. Мы уже перешли черту, когда следовало соблю-
дать политес.

– Тебе не стоило так рисковать, – сказал инквизитор.
– Тебе тоже. Ты ведь знал, что нельзя спускаться в подзе-

мелье, что это опасно для жизни, но все равно пришел мне
на помощь.

– Надеюсь, ты не собираешься делать из меня героя, Роза-
лин? – усмехнулся эшш Ашхар, уставившись на меня нече-
ловеческими ярко-зелеными глазами.

Чужое имя вновь резануло слух. Вроде стоило давно при-
выкнуть, но не получалось. Отчего-то хотелось, чтобы дра-
кон назвал меня моим собственным именем. Не чужим.

– Я не настолько наивна. Прекрасно понимаю, что всему
виной голый расчет, – отозвалась я и потянулась рукой, что-
бы пригладить волосы. Не для красоты. Прихорашиваться
перед драконом я точно не собиралась. Просто, чтобы в гла-
за не лезли. Увидев это, мужчина снова ухмыльнулся. – В
любом случае, спасибо, что спустился, что рисковал собой
и спас меня от этой сумасшедшей. Одна бы я точно не спра-
вилась, – продолжила я.

– Ты долго продержалась против Колрун.
– И в этом тоже твоя заслуга. Не предупреди ты о гряду-

щих неприятностях и попытках вывести меня из игры, я бы
не подготовилась и точно не смогла бы противостоять Аме-
лии. Кстати, где она?



 
 
 

– Отправлена в дальнее поместье родителей. С запретом
являться в столицу в течение полугода. Срок может быть
увеличен по решению его высочества.

– И все? – покачав головой, невесело хмыкнула я. – И это
все наказание за попытку убийства?

– А что ты хотела? Публичный суд, каторгу и блокировку
дара?

– Было бы неплохо.
Я не желала девушке зла, но отлучение от двора и ссылка

в дальнее поместье показались мне слишком простым нака-
занием за тот ужас, который я испытала, борясь с огненными
духами и безумным пламенем.

– Колрун – слишком влиятельная семья. Поверь, отлуче-
ние от двора для них так же неприятно, как каторга. Они
строили такие планы на принца и провалились.

– А нечего было пытаться меня убить, – проворчала я. –
Те ловушки и ядовитые розы тоже Колрун подбросила?

– Сложно сказать. Девушка все отрицает. Говорит, что ты
сама на нее набросилась, а она лишь защищалась, – произнес
дракон.

– Вот гадина! Еще и меня виноватой постаралась выста-
вить! И что теперь?

– Ничего. Принц верит тебе, а не Колрун. И вообще, его
высочеству очень не понравилась даже мысль о том, что кто-
то может навредить его истинной паре, – многозначительно
сообщил эшш Ашхар.



 
 
 

Ах да, принц. И наша идеальная совместимость. Я вспом-
нила сны о будущем, которые мне показал омут. Нашу сва-
дьбу, детей, коронацию… а потом и то, как я убила драгоцен-
ного супруга, стремясь спасти собственную шкуру. И пусть
я понимала, что все это морок, что я никогда бы не опусти-
лась до подобного, но все равно от страха по коже побежали
мурашки.

«Неужели власть и деньги могли бы превратить меня в
расчетливую убийцу? И стоит ли рассказать об этом инкви-
зитору? Нет! Не буду. Иначе придется поведать и о другом
видении. Том самом, где в страстных объятиях на поляне
сплелись обнаженные тела».

Одна только мысль об этом заставляла нервно кусать губы
и пылать от смущения.

– Ты в порядке? – спросил дракон, заметив, как измени-
лось мое поведение.

– Да. Я просто подумала, что будет, если его высочество
узнает о твоих визитах ко мне в темное время суток, – отве-
тила я, стараясь прогнать непристойную картинку, которая
вновь и вновь вставала перед глазами.

– Он не узнает, – спокойно заверил дракон, даже не дога-
дываясь, какие сейчас мысли бродят у меня в голове.

И хорошо, что не догадывался!
– Заклинание отвода глаз? – накручивая на палец длин-

ный локон, рассеянно поинтересовалась я.
– Вроде того.



 
 
 

– А если нас кто-то услышит?
– Не услышит. Я поставил магическую глушилку. Но все

равно надо быть осторожнее и лишнего не болтать. Сама по-
нимаешь.

То есть не называться своим именем, не упоминать отцов-
ский перстень и непонятные сны у омута тем более.

– Хорошо подготовился, – похвалила я и прикрыла ладо-
нью рот, не в силах удержать зевоту. – Значит, две конкур-
сантки выбыли.

– Да. Колрун выгнали, а леди Риддер не прошла испыта-
ние омутом.

– Интересно, почему? – пробормотала я, бросив любопыт-
ный взгляд в сторону дракона. Он-то точно должен был знать
причину.

– Ходят слухи о не совсем законном происхождении де-
вушки, – неожиданно признался эшш Ашхар.

– Не может быть! – ахнула я, подаваясь вперед. – Мелани
– незаконнорожденная?

– Это всего лишь слухи. Сама понимаешь, обсуждать это
никто не будет.

– Ничего себе!
– Но это весьма веская причина для того, чтобы омут от-

казал в даре.
«Точно, дар. Я совсем про него забыла!»
Я осмотрелась в поисках своего артефакта. Он нашелся

сразу, лежал на прикроватной тумбочке.



 
 
 

– А это мой дар! – торжественно объявила, взяв зеркальце
в руки и демонстрируя его дракону.

– И что оно может?
– Сейчас.
Я щелкнула замком и, бросив короткий взгляд на свое от-

ражение, – вот же чучело лохматое! – быстро произнесла:
– Покажи мне бабушку.
Поверхность тут же пошла рябью, и уже через секунду я

увидела любимую бабулю, которая спускалась по лестнице,
держа под руку Грегори. Кажется, они собирались ужинать.

– Видишь? – воскликнула я, поворачивая зеркальце к дра-
кону.

Тот внимательно посмотрел, хмыкнул и отрицательно по-
качал головой.

– Изображение видишь только ты.
– Что?
Снова повернув к себе зеркальце, я внимательно всмотре-

лась в картинку. Грегори с бабушкой уже зашли в столовую,
где их ждали о чем-то увлеченно спорящие близнецы.

– То есть ты правда ничего не видишь? – сомнением уточ-
нила я.

– Вижу. Себя, но никак не твою бабушку. Значит, зеркало
показывает тебе то, что ты хочешь?

– Да. И спасибо тебе за родных. Я не сомневалась, что ты
выполнишь обещание, но одно дело знать, а совсем другое –
видеть. Они счастливы и довольны.



 
 
 

– Я рад, – улыбнулся эшш Ашхар.
«А улыбка у него красивая… – внезапно подумала я. И

снова смутилась. Потому что следом за этой мыслью в голове
прозвучал его голос. Тот самый из сна. Хриплый, низкий…
порочно шепчущий мое имя. – Нельзя об этом думать!»

– Так что вот такой у меня дар! – произнесла я, захлопы-
вая зеркальце и неловко улыбаясь. – Кстати, который час?

– Скоро ужин, на который тебе обязательно надо явить-
ся, – отозвался дракон.

– Хорошо. Честно признаться, я жутко проголодалась.
– Не забывай пить блокирующее зелье, особенно сейчас.
– А почему сейчас особенно? – тут же насторожилась я,

возвращая зеркальце на тумбочку.
– Это как раз цель моего вечернего визита.
– То есть это не благодарность за спасение жизни, – про-

бормотала я.  – Жаль. Ладно, рассказывай, что за новые
неприятности меня ждут?

– Завтра утром второй этап конкурса.
– Так скоро?
А ведь я так надеялась хоть немного отдохнуть и набрать-

ся сил!
– Да. Он внеплановый. И проводить его будет верховный

маг.
Вот тут-то я по-настоящему испугалась.
– Верховный маг? А разве… разве он может проводить

конкурсы?



 
 
 

– Раньше не проводил, но в этот раз сам вызвался.
Я судорожно сглотнула.
– А так можно?
– Интересно, кто посмеет ему отказать? Верховный был

очень настойчив и убедителен. Заявил, что хочет проверить
магический потенциал каждой из невест принца. Не знаешь,
почему у него внезапно проснулся к вам такой интерес? –
спросил инквизитор, проницательно глядя на меня.

Я лишь откинулась на подушки, прикрыла веки и тихо вы-
ругалась себе под нос. Эшш Ашхар верно оценил происхо-
дящее.

– И что ты успела натворить? – сдержанно поинтересовал-
ся он.

– Ничего… – не очень убедительно соврала я.
– Я ведь все равно узнаю, – заметил эшш Ашхар. – Так что

побереги твое и мое время и рассказывай, что случилось. А
я постараюсь помочь.

Конечно, он был прав: мне следовало рассказать, тем бо-
лее, в нынешних обстоятельствах. Но как же неприятно бы-
ло признаваться в своих ошибках и еще более неприятно ви-
деть разочарование в его глазах.

– Мы с верховным случайно столкнулись в подземелье.
– В подземелье? Зачем верховному туда спускаться?
– А я откуда знаю!
Я чуть слышно вздохнула, теребя край рукава сорочки. Не

помогло.



 
 
 

– Розалин, говори правду, – с нажимом произнес инкви-
зитор.

– Все вышло случайно.
– Та-а-ак, – многозначительно протянул он.
– Я шла к выходу вслед за эльтом, но вдруг в дыре замети-

ла странный блеск. Изумрудный такой. Он словно звал меня.
– Та-а-а-ак…
Голос дракона звучал еще тише и проникновеннее. И я

сама не поняла, как начала оправдываться.
– Я просто хотела посмотреть. Одним глазком. Никто ведь

не запрещал и не говорил, что есть запретные места.
– И что ты там увидела?
– Картину на стене. Дракона и четырех… созданий. Гном,

тролль, человек и, кажется, эльф. Но я могу и ошибаться. У
каждого из них имелось украшение с изумрудом. А у мага –
кольцо… один в один отцовский перстень.

– То есть ты просто нырнула в какую-то дыру и обнару-
жила картину? – уточнил эшш Ашхар.

– Да.
– Это невозможно.
– Но почему? – возмутилась я. – Клянусь, все так и было.
– Видишь ли, все, что могло хоть немного напомнить или

рассказать о хранителях, было либо уничтожено, либо на-
дежно спрятано.

– О каких хранителях? – тут же вскинулась я.
Догадывалась ведь, что это не просто картина, а нечто



 
 
 

очень важное. И та пятерка неспроста была на ней изобра-
жена, как и их украшения с изумрудами.

– Этого тебе тоже знать не следует. Поверь, для твоей же
безопасности. Теперь понятно, почему верховный изъявил
желание тебя проверить. Ты каким-то образом смогла мино-
вать мощные барьеры и попасть туда, куда попадать не сле-
довало.

Как будто я это сделала специально!
– Я мог бы и предположить, что омут просто так тебя не

отпустит. Слишком давно он ждал представителя рода де
Вальтов, – пробормотал мужчина.

– Я так понимаю, об этом ты мне тоже рассказывать не
станешь.

– Поверь, так будет лучше. Меньше знаешь, меньше пред-
ставляешь опасности. Но это все усложняет. Одними капля-
ми, блокирующими дар, не обойдемся, – задумчиво бараба-
ня пальцами по кровати, заявил эшш Ашхар. – Тут требует-
ся что-то посильнее.

– И что теперь делать? – прошептала я, чувствуя, как внут-
ри все холодеет от надвигающейся паники.

– Пока не знаю. Что верховный тебе говорил? Вспоминай.
Дословно.

– Да ничего особенного. Сказал, что видит меня насквозь
и знает, чего я добиваюсь. Но принцу уже выбрана идеальная
невеста, а я лишь игрушка, про которую все скоро забудут.

– И все? – продолжал напирать инквизитор.



 
 
 

– И все. Правда, больше ничего.
Дракон несколько секунд меня внимательно изучал, а по-

том тяжело вздохнул.
– Вот скажи мне, Розалин, почему ты вечно попадаешь в

неприятности?
– Если бы я знала, – пробормотала я. – Столько лет жила

себе спокойно и на тебе. Стоило взять то глупое приглаше-
ние на бал, как моя жизнь превратилась в самый настоящий
кошмар.

– Это еще не кошмар, поверь мне. Если верховный добе-
рется до тебя, то все станет намного хуже. Даже принц не
сможет вмешаться.

Я судорожно вздохнула.
– А ты?
– А я сделаю все, чтобы ты не попалась, – припечатал дра-

кон, поднимаясь. – Значит так, я думаю о том, как решить
нашу проблему, а ты встаешь, принимаешь капли и отправ-
ляешься на ужин, где очень постараешься не влезть в новые
неприятности.

– Очень смешно, – фыркнула я.
– Совсем не смешно. Я уже не знаю, чего от тебя ожи-

дать, – совершенно серьезно ответил эшш Ашхар. – И жди.
Я приду ночью.



 
 
 

 
Глава 2

 
– Я требую немедленно разобраться!
Пронзительный голос кузины я услышала еще когда спус-

калась по лестнице.
«Опять чем-то недовольна! И что на этот раз? Не того цве-

та цветы принесли или не выказали должного почтения по-
бедительнице конкурса?»

Тяжело вздохнув, я поправила прическу и шагнула в про-
сторную столовую, где назревал новый скандал.

– Успокойтесь, леди Фэррид, – поморщившись, прогово-
рил господин Ферио и одарил неприязненным взглядом Ла-
винью, которая стояла напротив него и прямо в лицо тыкала
каким-то голубым камешком.

– Успокоиться? Не собираюсь я успокаиваться! Меня хо-
тят убить! – снова взвизгнула девушка.

Стараясь не привлекать к себе внимания, я тихонько про-
двинулась влево и замерла рядом с Сиэной. Остановившись
чуть в стороне, та с насмешливым интересом наблюдала
за происходящим. Остальные девушки разбрелись кто куда,
некрасивая сцена явно ничуть их не волновала.

– А что случилось? – тихонько спросила я у бывшей по-
други.

– Очередной скандал. Как будто Колрун нам было мало! –
фыркнула она, задумчиво покручивая на запястье массив-



 
 
 

ный золотой браслет, украшенный крупными сапфирами.
– Вы преувеличиваете, дорогая Лавинья, – вновь попы-

тался усмирить разбушевавшуюся кузину распорядитель.
– Не лгите мне! У меня есть доказательства! Есть!
И опять едва не ткнула камнем мужчине в нос. Он шарах-

нулся в сторону и обиженно засопел.
– Но позвольте…
– Не позволю! Я требую провести расследование и найти

виновных! Немедленно!
– Мы непременно разберемся. Зачем же так кричать?
– А ужин у нас сегодня будет или как? – с тоской поинте-

ресовалась леди Петта, поправляя красивую брошку в виде
букетика фиалок на пышной груди. – Все ужасно проголода-
лись.

– Действительно, – поддержала «кислая» Шарлотта. – Да-
вайте вы позже разберетесь, после ужина.

– Ну уж нет! – завопила Лавинья, злобно зыркнув на со-
перниц. – Всем оставаться на местах. Я знаю, точно знаю,
что это одна из вас!

– Я бы на вашем месте поостереглась бросаться такими
заявлениями, – усмехнулась Сиэна.

– Вы мне угрожаете, леди Эллорт? – тут же вскинулась
кузина, буквально испепеляя мою соседку взглядом.

Досталось и мне. Заметив мое присутствие, Ливи скриви-
лась еще сильнее, словно наелась кислятины. Уверена, кузи-
на спала и видела, чтобы я потерялась где-нибудь в подземе-



 
 
 

лье лет так на… дцать.
– Не перегибайте, дорогая Лавинья, угрожать вам никто

не собирается. Но и слушать вашу истерику тоже нет никако-
го желания. Все мы устали и голодны, – презрительно усмех-
нувшись, заявила Сиэна.

– Это не истерика! Я знаю, что вы все меня ненавидите.
Завидуете мне, потому что я общаюсь с принцем больше ва-
шего. Что я первая прошла такое опасное испытание.

– Сколько самомнения, – тихонько фыркнула Сиэна.
– Не зря омут дал мне этот дар! Не зря! Он словно знал

правду о том, что от меня хотят избавиться! Три проклятия!
Целых три проклятия я нашла у себя в покоях! И вы должны
с этим разобраться, господин Ферио! Немедленно.

– Леди Фэррид, – с нажимом произнес главный распоря-
дитель королевского отбора, – не вам здесь давать указания.

Я придвинулась еще ближе к Сиэне и чуть слышно про-
шептала ей на ушко:

– О чем это она? Что случилось? Какие проклятия?
– Лавинья получила в дар амулет, который предупреждает

об опасности, ядах, проклятиях и прочей гадости. Вот она
его активировала, прошлась по комнате и обнаружила три
небольших проклятия. Дурочка…

– Почему дурочка? Это же проклятия.
– А потому что я их еще в первый вечер нашла. И у те-

бя, кстати, тоже должны быть. Вообще, глупо было надеять-
ся на то, что все пройдет честно и правильно. Мы здесь не



 
 
 

в игрушки играем и не перчатки выбираем. Идет борьба за
принца и все королевство.

Я осторожно кивнула, соглашаясь.
– Значит, у нее предупреждающий о заклинаниях амулет?

Хорошая штука. А у тебя?
– А вот это я не собираюсь никому рассказывать, – улыб-

нулась Сиэна. – И тебе не советую болтать о том, что именно
получила в дар.

– Разве это тайна? – удивилась я. – Все ведь знают, что
получила королева.

– Она стала королевой, и теперь можно сказать, а ты все-
го лишь претендентка. Запомни, Розалин, здесь каждая ис-
пользует любую возможность, чтобы избавиться от конку-
рентки.

– И ты? – не удержалась я от вопроса.
– А я в первую очередь, – хищно улыбнулась она и неожи-

данно подмигнула. – Здесь никому не стоит доверять, Роза-
лин.

– Понятно.
В этот момент в столовую вошел один из слуг.
– Все проверили, каждый угол. Нет ничего, – отчитался

он.
–  Что? Это неправда! Я сама видела! Ошибиться было

невозможно! – вскричала Лавинья и даже ножкой топнула в
порыве эмоций.

– Вполне возможно, что сами и уничтожили, – заметил



 
 
 

господин Ферио.
– Ничего я не уничтожала.
– Случайно. Ваш дар мог их убрать, – примирительно ска-

зал мужчина.
– Но…
– Поговорим об этом позже. А теперь пора ужинать.
Мы расселись по своим местам, и уже через минуту слуги

начали заносить блюда. Сначала овощной суп-пюре, затем
мясо или рыба на выбор. На сладкое подавали десерт из кор-
жей, ягод и взбитого крема, слоями уложенных в прозрачном
стакане. Угощение выглядело очень красиво, а на вкус было
вообще божественно.

– У меня для вас новости, – торжественно объявил госпо-
дин Ферио.

–  Очередные неприятности,  – безрадостно ковыряясь в
десерте, вздохнула сероглазая Йелар, дед которой входил в
совет короля.

–  Побольше оптимизма, дорогая леди Уиндери. Завтра
всех вас ждет второе испытание!

– Я же говорила: неприятности, – тут же вставила Йелар,
так и не подняв взгляд.

– Не могла что-нибудь хорошее предсказать? – с тоской
произнесла рыжеволосая Нельта. – Например, какой-нибудь
сюрприз.

– А разве новое испытание спустя сутки после первого не
сюрприз? – съязвила Сиэна. – Я думала, нам дадут больше



 
 
 

времени для отдыха.
– Планы поменялись.
– Но мы так и не получили свой приз, – вмешалась Лави-

нья. – От принца. За то, что первые прошли испытание.
– Вы его непременно получите, но позже, – пообещал гос-

подин Ферио.
– А что за испытание? – спросила Шарлотта, не сводя во-

дянисто-зеленых глаз с распорядителя. – Или это снова сек-
рет?

– Никакого секрета. Завтра вас будут проверять на уро-
вень дара.

Девушки удивленно переглянулись.
– Но зачем? – удивилась Сиэна. – Мы и так его знаем. С

десяти лет. Как установился, так больше не меняется. Все
задокументировано.

– Это не мое решение. Испытание будет проводить сам
верховный маг.

Удивление сменилось настороженностью. Вряд ли кто-то
желал встречаться с верховным, тем более позволять ему ко-
паться в себе.

– Насколько мне известно, раньше его преосвященство в
проведении отборов участие не принимал, – осторожно за-
метила черноволосая красавица. – А мы можем узнать, чем
заслужили подобную честь?

– Неужели вы думаете, что верховный станет давать вам
объяснения, леди Эллорт? – насмешливо осведомился гос-



 
 
 

подин Ферио.
– То есть вам тоже неизвестно, – усмехнулась девушка. –

Понятно.
Я-то знала причину, но делиться ни с кем не собиралась,

вместо этого полностью сосредоточившись на вкусном де-
серте.

Быстро поужинав, мы разошлись по комнатам готовиться
к новому испытанию.

Эмили помогла мне переодеться ко сну и ушла.
Выключив свет, я накинула халат и забралась в постель.

Спать не хотелось, ведь я прекрасно отдохнула за прошед-
шие сутки. Поэтому я достала зеркальце и попросила его по-
казать родных.

Близнецы в очередной раз устроили побоище, швыряя
друг в друга подушки и прыгая по кроватям. Грегори корпел
над учебниками, а бабушка одиноко стояла у окна.

– Шерри, – донесся до меня ее тихий шепот.
Вздрогнув, я уставилась на картинку и задержала дыхание

в страхе пропустить даже малейший звук.
– Где же ты, Шерри? Жива ли, здорова? – пробормота-

ла бабушка, продолжая смотреть в окно. Зябко поежившись,
она поправила на плечах воздушную шаль и коснулась паль-
цами стекла. – Пусть лик Души хранит тебя, девочка моя.
Будь сильной, смелой и отважной. Помни, кто ты. В тебе те-
чет кровь де Вальтов и кровь Фэрридов. Ты справишься. Я
верю…



 
 
 

– Ох, ба, – прошептала я, – как же сильно мне тебя не
хватает.

Испустив тяжелый вздох, она отошла от подоконника.
Картинка потемнела и исчезла, сменившись моим взволно-
ванным отражением.

–  Спасибо,  – прижав зеркальце к груди, выдохнула я и
улыбнулась. – Спасибо, что показало мне это.

Положив артефакт на тумбочку, я встала с постели и
приблизилась к массивному комоду, где лежала шкатулка с
драгоценностями. Открыв потайное отделение, достала пер-
стень. Огромный изумруд ярко блеснул.

– Для чего же ты нужен? Что в тебе такого особенного?
Впрочем, это было просто кольцо, ответа дать оно точно

не могло. Покрутив в руке пару минут и не обнаружив ни-
чего интересного, я убрала его назад в шкатулку и закрыла
ящик.

Где-то в глубине души я уже догадывалась, что от тайн и
загадок никуда не деться. Хочу я этого или нет, но они меня
не отпустят. А это значило, что спокойная жизнь мне пока
не светит.

Часы на полке пробили двенадцать раз, когда простран-
ство в комнате вдруг пошло рябью, слегка увеличилось в
объеме, а потом с едва слышным хлопком словно лопнуло,
и появились гости.

– Доброй ночи, юная леди, – с поклоном произнес уже зна-
комый мне пожилой мужчина. – Мы к вам.



 
 
 

За его спиной молчаливой тенью высился дракон, глаза
которого опасно вспыхнули зеленью в темноте.

– Здравствуйте, господин Гадбрант, – вежливо поздоро-
валась я, вставая с кровати и поправляя узел на поясе халата.

С прошлой встречи он ничуть не изменился: все те же се-
дые всклокоченные волосы, бакенбарды и крючковатый нос.
Да и чемоданчик из коричневой кожи я тоже запомнила.

– Как вы себя чувствуете?
Пожилой мужчина подошел ближе и осторожно коснулся

прохладными пальцами моего подбородка, заставляя встре-
титься с ним взглядом.

– Спасибо, все хорошо.
– Капли принимаете?
– Да.
– Хорошо, – проговорил он, продолжая все так же при-

стально смотреть мне в глаза.
При этом его зрачок то расширялся, то вновь сужался до

размеров иголки.
– Хм, – наконец вынес вердикт Гадбрант, убирая руку и

отступая в сторону. – Вы были правы, господин инквизитор,
капли уже не справляются.

–  Все настолько плохо?  – нервно спросила я, переводя
взгляд с мага на дракона.

– Ну отчего же? – улыбнулся господин Гадбрант. – Все
просто замечательно. Теперь я могу с полной уверенностью
утверждать, что уровень вашей силы действительно превос-



 
 
 

ходит уровень верховного.
– Ох, – прошептала я, ощутив внезапную слабость в ногах.

Хорошо, кровать находилась рядом. На нее я и села. – Как
превосходит?

– Сильно.
– Но… я не хочу.
– Так это ведь не от нас зависит, юная леди. Видно, Пяти-

ликий так распорядился. Надо благодарить. Такой сильный
дар да впервые за столько лет. Это же настоящее чудо!

Я восторгов старичка не разделяла. Наоборот, с каждой
минутой паниковала все сильнее. Если завтра во время про-
верки верховный это обнаружит (а он обнаружит!), мне ко-
нец.

– А возможно этот факт как-то… скрыть?
«Убрать, сломать, уничтожить, запереть и закрыть?!»
– Ради этого меня сюда и позвали, – сообщил господин

Гадбрант. – Сейчас попробуем что-нибудь сделать.
Поставив чемоданчик на столик у окна, мужчина принял-

ся усердно в нем копаться.
– Тебе лучше сесть, – негромко посоветовал эшш Ашхар,

бесшумно возникая рядом.
–  Так я и сижу,  – отозвалась я, уставясь на него снизу

вверх.
Ярко-зеленые глаза вновь опасно вспыхнули в темноте,

рождая внутри странные и весьма противоречивые эмоции.
Я вдруг поняла, что навеянная омутом видение заставило



 
 
 

меня по-другому воспринимать дракона. Теперь я смотрела
на него не просто как на мужчину, а как на очень красивого
мужчину. И мне это совсем не нравилось.

– Нет. Тебе лучше сесть поудобнее и на середину, – пояс-
нил он.

Пожав плечами, я отползла на середину кровати. Села,
расправила ткань халата, чтобы спрятать голые коленки, и
уже собралась сказать, что готова, как внезапно матрас слег-
ка прогнулся под новой тяжестью. Увидев, как инквизитор
совершенно спокойно залезает на кровать и двигается ко
мне, я слегка дернулась.

– Ты что творишь? – выдохнула свистящим шепотом.
– А ты как думаешь? – сухо обронил он, усаживаясь по-

зади меня.
Да так близко, что спиной я прекрасно чувствовала его

колени и руки. Особенно ладони, которые неожиданно легли
на живот, опаляя своим жаром.

– Господин инквизитор… ты… вы что себе позволяете? –
прохрипела я, не представляя, куда деться от смущения,
удивления и внезапно вспыхнувшего желания придвинуться
ближе, повернуть голову на бок и глубже вдохнуть аромат
его тела и туалетной воды.

– Успокойся, ничего особенного, – устало и с изрядной
долей обреченности произнес эшш Ашхар, притягивая меня
еще ближе к себе.

В результате я впечаталась спиной в мужскую грудь, а моя



 
 
 

попа… в общем, я практически села к нему на колени. Хотя
нет, я действительно села к нему на колени! Самым бесстыд-
ным образом. Ночью! На кровати! В присутствии почтенно-
го мага!

«Ох, хорошо, что меня сейчас не видит бабушка!»
– Ты не мог бы меня отпустить? – несчастным шепотом

попросила я, вновь обращаясь к инквизитору на «ты».
– К сожалению, не могу. Потерпи, – вздохнул он мне на

ухо, пощекотав шею горячим дыханием.
Каждый вдох и выдох дракона посылал по телу все более

болезненные импульсы, рождая в нем ранее неизведанные
ощущения. Снаружи я напряглась, будто закаменела. Внутри
же наоборот, все чувства резко обострились. Грудь заныла,
лиф сорочки внезапно стал казаться неимоверно тесным, а
кружево, которое совсем недавно приятно ласкало кожу, те-
перь больно царапало соски, заставляя кусать губы от злости
и смущения. А какой пожар разгорелся внизу моего живота
– не передать словами.

«Ох, Пятиликий! Дай мне сил выдержать и не выдать се-
бя! Одно дело самой все это… испытывать, но если эшш Аш-
хар догадается о моих… желаниях? Нет, я этого не вынесу!
Он же враг, шантажист и вообще… он разлучил меня с се-
мьей, заставил под чужим именем принять участие в отбо-
ре и обманывать королевских особ! Да за одно это меня каз-
нят!»

Только вот ненавидеть почему-то не получалось. Стоило



 
 
 

закрыть глаза, и перед мысленным взором мгновенно возни-
кал тот испуганный мальчик, распятый на камне.

«Это сколько же лет он живет без сердца?»
– Итак, вы готовы? – спросил господин Гадбрант, повора-

чиваясь к нам.
Я дернулась и застыла, заметив в его руке какие-то стран-

ные инструменты, а еще нож. Красивый такой, с изумруд-
но-зеленым лезвием и белой рукояткой.

– Готовы, – ответил дракон за нас обоих и прижал меня
к себе еще теснее.

Быстро осмотрев орудия пыток, я сглотнула и осторожно
поинтересовалась:

– Будет больно?
– Разве только чуть-чуть, – отмахнулся пожилой маг, воз-

зрившись на меня с таким предвкушением и азартом, что
мне стало страшно.

– Не волнуйся. Я буду рядом, – шепнул эшш Ашхар.
– Угу.
– И возьму часть боли на себя, – добавил он чуть слышно.
Я собиралась спросить как, но не успела. Процесс моего

спасения начался.
– А можно узнать, что вы собираетесь делать? – выпалила

я, когда господин Гадбрант взял необычный нож и потянулся
ко мне… то есть к нам.

Попытавшись отодвинуться, я еще сильнее впечаталась в
дракона, который никуда не делся. Так и сидел за моей спи-



 
 
 

ной.
– Нам нужно скрыть ваш дар, милая леди, – с улыбкой

мясника произнес мужчина.
Я не решалась вручать магу свою руку, не в силах отвести

взгляда от ножа, чье лезвие красиво переливалось в сумраке.
– И как вы собираетесь это делать?
– Замкну его на господине инквизиторе.
Я дернулась по привычке, стремясь посмотреть на драко-

на, но ничего не вышло. Разве что еще на миллиметр при-
близилась к нему.

– Разве такое возможно? – глухо поинтересовалась я, ста-
раясь не думать о том, какой дракон горячий и как вкусно
от него пахнет.

«Ну что за несправедливость? Эшш Ашхар ведь чешуй-
чатый, значит, должен быть холодным, но от него исходит
жар такой силы, что у меня уже буквально пылает кожа. А
еще покалывает. Кажется, все нервные окончания натяну-
лись словно струна».

– Розалин, вы слишком нервничаете, – усмехнулся госпо-
дин Гадбрант. – Я же сказал, больно не будет… почти.

– Что-то мне это не нравится, – тяжело сглотнув, прошеп-
тала я.

–  Вряд ли попасть в руки верховного вам понравится
больше.

– Шерри, – раздался возле уха тихий, едва слышный ше-
пот инквизитора, от которого я вздрогнула и замерла. Даже



 
 
 

дышать перестала, боясь пропустить хотя бы слово. Он же
называл меня по имени. По моему настоящему имени! – Я
не позволю причинить тебе зла. Ты мне веришь?

«Нет! Я не должна тебе верить! Ни капли! Ты делаешь
только то, что хочешь. Моя жизнь тебе не интересна, но…»

– Да, – услышала я собственный ответ.
– Можешь закрыть глаза, – посоветовал дракон.
– Нет. Я… я хочу видеть.
– Умница, – одобрительно хмыкнул он.
– Начнем? – нетерпеливо спросил пожилой мужчина.
Ответить я не смогла, лишь кивнула. Эшш Ашхар был

прав: лучше потерпеть сейчас, чем завтра погибнуть от рук
верховного. Я и так вызвала у него подозрения. Если он пой-
мет, что я способна сместить его, в живых мне ходить недол-
го.

– Отлично. Начнем с крови блокируемого.
«Опять кровь. Неужели нельзя придумать что-то другое?

Прядь волос, например. Или слеза… ну или еще нечто по-
добное?»

– Вашу руку, – вежливо попросил господин Гадбрант.
Я молча протянула ладонь и замерла, ожидая неминуемой

боли. Та не заставила себя ждать – резкая, обжигающая, за-
ставившая подавиться воздухом и болезненно зашипеть. И
вроде бы сейчас надо мной произвели обычную манипуля-
цию, вот только кровь, которая выступила из раны, не текла.
Точнее, текла, но вверх. Она словно следовала за острием



 
 
 

ножа, не падая с него, а наоборот, обволакивая.
– А теперь очередь блокирующего.
Дракон молча подставил ладонь, в то время как его пра-

вая рука продолжала лежать у меня на животе. Он вел себя
прилично: не двигался и не пытался меня погладить. Лишь
обдавал таким жаром, что я всерьез начала задумываться о
том, а не останется ли у меня на коже клеймо в форме его
пальцев?

Господин Гадбрант провел острием по ладони, и кровь
дракона так же, как и моя, начала подбираться к острию.

Дальше произошло нечто совсем невероятное. Кровь по-
меняла окрас, став разноцветной. Одна струйка малино-
во-красной, а вторая – темно-бордовой. Они кружили, бур-
лили, ползая по лезвию, но не соединялись. А я не могла от-
вести взгляд от их завораживающего танца.

– Теперь вторую руку, – скомандовал пожилой мужчина.
– И вторую тоже? – удивилась я.
– Конечно, надо замкнуть цепь.
Господин Гадбрант повторил процедуру. И снова кровь

не потекла вниз по руке, а потянулась к клинку. Наблюдать
за крохотными красными капельками, которые по воздуху
плыли к кинжалу, было удивительно и странно.

– Вам надо соединить руки. Разрез к разрезу, – велел маг.
В таком положении это оказалось не слишком удобно, но

получилось. Мы с драконом прижали ладони друг к другу.
Было немного больно и неприятно, но вполне терпимо. А по-



 
 
 

том эшш Ашхар сменил положение. Наши левые руки, сжа-
тые в кулак, легли на мою грудь в районе сердца, а правые
на живот.

– Это тоже часть ритуала? – осторожно поинтересовалась
я, ощущая себя загнанной в угол.

– Конечно.
Господин Гадбрант тем временем заканчивал приготовле-

ния. Он уже расстелил перед нами белую ткань, поставил на
нее небольшое металлическое блюдечко, в котором поджег
сухие ароматные травы. От исходящего от них дыма засле-
зились глаза. Затем положил рядом какие-то камешки, ко-
сточки и амулеты. По четырем углам установил накопители.
Именно им предстояло поглотить неминуемый всплеск ма-
гии, ведь нам никак нельзя было допустить, чтобы о ритуа-
ле стало известно за пределами комнаты. После чего, держа
в правой руке нож, маг принялся читать слова на древнем
языке.

Я особо не прислушивалась, решив сосредоточиться на
происходящем со мной, на собственных ощущениях. А уж
поверьте, там было, на чем сосредоточиться. Сначала по телу
пробежали мурашки. Подумалось, будто всему виной бли-
зость с драконом, но нет, вскоре я поняла, что вызваны они
чем-то иным. Внутри меня, прямо под кожей как будто что-
то… шевелилось. Ощущения все усиливались, стали навяз-
чивыми, переросли в неприятный зуд. Жутко хотелось вы-
рвать руки из болезненного захвата и впиться ногтями в ко-



 
 
 

жу, чтобы чесать, чесать, чесать. От напряжения у меня даже
слезы на глазах выступили.

– Не сопротивляйся, – раздался над ухом совет инквизи-
тора.

Я совсем позабыла об его близости, аромате и хриплых
нотках голоса. Усиливающийся с каждой секундой зуд – вот
что волновало меня больше всего. Наверное, даже боль не
вызвала бы у меня таких эмоций. К ней-то я готовилась.

С губ сорвался тихий рык.
– Отпусти, – шепнул дракон, не позволяя мне вырваться.
– Сам отпусти, – выдохнула я и едва слышно застонала.
Казалось, я не выдержу, сейчас просто взорвусь.
Отчасти так и произошло. Зуд достиг апогея, заставив

корчиться от мук, а потом – хлоп! – и меня будто прорвало.
Моя сила, магия быстро текла по венам к ладоням, которые
все еще соединялись в крепком пожатии.

Теперь пришла очередь дракона стискивать зубы и тяже-
ло дышать. Ему явно было неприятно или даже больно. Рас-
смотреть лицо эшш Ашхара я не могла, не в том положении
находилась, но чувствовала по тому, как сильно напряглось
его тело рядом с моим, слышала в хриплом надсадном дыха-
нии. А еще я заметила белые чешуйки, которые то появля-
лись, то исчезали на его руках.

Сила изливалась из меня, не переставая. В какой-то мо-
мент я даже испугалась, что она совсем вытечет, и я лишусь
магии. А потом господин Гадбрант полоснул ножом по воз-



 
 
 

духу, капли на лезвии задрожали и упали вниз, прямо на
ткань, которую он заботливо расстелил на кровати, и блю-
дечко, потушив тлеющие травки.

Исход моего дара закончился. Инквизитор очень медлен-
но, словно нехотя разжал пальцы, позволяя моим выскольз-
нуть из захвата, а потом с тихим стоном завалился на бок и
замер.

– Он в порядке? – забеспокоилась я, поворачиваясь, что-
бы взглянуть на него.

Хотелось дотронуться до мужчины, провести по его блед-
ному лицу, но я не рискнула. Слишком личным было бы это
вмешательство.

– Господину инквизитору понадобится несколько минут,
чтобы прийти в себя, – складывая все в свой чемоданчик,
спокойно пояснил пожилой маг. – Приложите к ранам вот
это. Поможет залечить и убрать все следы.

Он протянул мне два мешочка, смоченные какой-то резко
пахнущей желтой субстанцией. Молча последовав его сове-
ту, я почти не вздрогнула, когда в ранках защипало.

– Вы передали ему часть моего дара.
–  Да. Весьма существенную часть. Вы действительно

очень сильный маг, юная леди.
–  Но… разве такое возможно? Это ведь очень опасно,

практически смертельно? – сползая с кровати, произнесла я
и бросила обеспокоенный взгляд на дракона.

– Да, для обычного мага это смертельно, – кивнул госпо-



 
 
 

дин Гадбрант. – Особенно с вашим уровнем. Но вы кое-что
забываете. Господин инквизитор – дракон и тот единствен-
ный, кто смог бы вам помочь. Вам снова повезло, юная леди,
что он оказался рядом и решил пойти на такой риск.

Я покосилась на эшш Ашхара. Он снова меня спасал. Уже
в который раз за последние недели. Очень хотелось думать,
что дело в его сердце, которое мужчина так жаждал вернуть.
И тут где-то на задворках сознания внезапно проскользнула
мысль: «А вдруг… я ему нравлюсь?»

«Глупости, Шерри! – тут же одернула себя. – Если дело
не в сердце, то в долге перед дедом. Он же сам сказал. А ты
уже начала фантазировать о том, кто никогда, ни при каких
обстоятельствах не станет твоим!»

Эшш Ашхар пришел в себя минут через пять. Сел в кро-
вати, тряхнул головой, пригладил волосы и тяжело поднялся.

– Как все прошло? – поинтересовался он, сдергивая бело-
снежный шейный платок с таким видом, будто это удавка.

– Уменьшили уровень дара насколько смогли, – ответил
господин Гадбрант. – Этого хватит, чтобы пройти испытание
у верховного.

– Прекрасно.
Дракон шагнул вперед и, покачнувшись, с трудом удер-

жался на ногах. Я собралась ему на помощь, но пожилой
мужчина оказался быстрее. Подскочил и поддержал, не да-
вая упасть. Наверное, это было к лучшему.

– Осторожнее. Чужая сила нестабильна. Следующие сут-



 
 
 

ки для вас будут крайне тяжелыми. В идеале я бы советовал
вам провести их, лежа в постели. Могу даже дать специаль-
ную настойку.

– Времени нет. Я справлюсь, – глухо отозвался дракон,
поднимая на меня свои глаза, цвет радужки которых хаотич-
но менялся с изумрудно-зеленого на голубой, потом серый,
синий, почти черный и снова зеленый. – Ты как?

– Гораздо лучше тебя, – усмехнулась я и добавила: – Спа-
сибо.

– Мы же в одной лодке, – равнодушно отмахнулся он. –
Ложись спать, завтра тяжелый день. И ничего не бойся. Вер-
ховный, как заправский хищник, чует страх. Не выдавай се-
бя.

На следующее утро, когда я проснулась, первое, что заме-
тила – шрамов на ладони не осталось. То есть вообще ника-
ких следов вчерашнего ритуала. Словно никто его и не про-
водил. В какой-то момент я даже подумала: «А может, его
действительно не было и мне все приснилось?» Тем более
каких-то особых изменений в себе я не заметила. Дар чув-
ствовала, но такой же слабый, как и раньше, когда я пила
блокирующие капли.

Я уже умылась, когда в спальню вошла улыбающаяся
Эмили.

– Доброе утро.
– Доброе, – поздоровалась я.
– Как спаслось? Как вы себя чувствуете? – спросил она,



 
 
 

быстро и ловко заправляя постель.
– Спасибо, все хорошо.
– Какое платье вам приготовить?
Как будто я помнила весь свой гардероб.
– Что-нибудь простое и темное, без излишеств. Через па-

ру часов меня ждет новое испытание, которое будет прово-
дить верховный маг.

– Могу предложить темно-синее бархатное платье с во-
ротником-стойкой и узкими рукавами.

– Бархат? – Я выглянула в окно, где ярко сияло летнее
солнце. – Не слишком в нем будет жарко?

Я и так нервничала от предстоящего испытания, не хвата-
ло, чтобы вдобавок еще потела и тряслась.

– Не переживайте, это специальная ткань: очень легкая,
воздушная, но мягкая и нежная. Она лишь похожа на бархат.
Я сейчас покажу.

Платье мне очень понравилось. Особенно цвет. Даже не
темно-синий, а черничный, насыщенный и глубокий. Ника-
ких лишних деталей оно не имело, но самый простой крой
смотрелся весьма эффектно. Ткань красиво облегала грудь,
талию и заканчивалась пышной юбкой. Воротник был сделан
стойкой, а длинные рукава заканчивались узкими манжета-
ми, которые застегивались на десяток мелких пуговиц.

Волосы Эмили убрала наверх и заколола шпильками. Ни-
каких украшений и всего остального она не добавляла. При-
ческа выглядела очень просто, даже аскетично. Как я и хо-



 
 
 

тела.
Остальные девушки тоже нарядились попроще. Разве что

дочь графа Оллери, девятнадцатилетняя Рея, надела платье
насыщенного розового цвета с белыми оборками и круже-
вом, распустила длинные золотистые волосы и украсила их
венком из живых цветов. Сейчас она очень сильно напоми-
нала одну из моих старых кукол: такая же маленькая, глу-
пенькая и по-детски наивная.

Завтракали мы в тишине. Даже господин Ферио, облачен-
ный в темно-серую мантию с лиловой оторочкой, молча по-
глощал еду, не делая попыток нас разговорить.

– Девушки, нам пора, – объявил он, поднимаясь. – Сего-
дня на испытание поведу вас я.

– А где дракон? – вскинула голову «кислая» Шарлотта.
– Господин эшш Ашхар плохо себя чувствует сегодня.
Я тут же насторожилась, вся обратившись в слух.
Очевидно, ночной обряд сильно подкосил его.
– А разве такие болеют? – невинно уточнила Рея, хлопая

длинными густыми ресницами.
– Он тоже живое существо, – усмехнулась Сиэна. – Ко-

нечно, болеют. Правда, не так часто и совсем другими бо-
лезнями.

– А это не заразно?! – тут же вмешалась Лавинья.
– Не заразно, – поспешил заверить главный распоряди-

тель. – Девушки, поспешим. Не стоит заставлять ждать вер-
ховного мага. Вы же не хотите, чтобы он… обиделся.



 
 
 

Естественно, никто этого не желал.
Покинув наше крыло, мы разношерстной толпой отпра-

вились через сад к другому. Идти далеко не пришлось. Нас
провели в просторный зал, усадили на мягкие диваны и при-
казали ждать. Лакеи даже предложили лимонад и крохотные
канапе. Впрочем, все от них отказались. Так нервничали, что
кусок в горло не лез.

– Сейчас вас будут по одной вызывать на испытание к вер-
ховному магу. Названная девушка идет следом за слугой.

Я не особо удивилась, когда первым прозвучало мое имя.
Такие, как верховный, не любили ждать или откладывать де-
ла на потом. Маг устроил этот спектакль с испытанием спе-
циально ради меня. Понятно, меня он и хотел получить как
можно скорее.

Я быстро встала, расправила плечи и последовала за слу-
гой.

Почему-то я ожидала жуткого помещения, сумрака, тя-
желых штор на окнах, спертого или затхлого воздуха. Но
нет, кабинет оказался светлым, просторным и солнечным. А
еще из открытого окна доносился легкий ветерок с ароматом
цветущих растений.

– Доброе утро, леди Розалина или Розалин? Как к вам об-
ращаться? – поинтересовался поднявшийся мне навстречу
верховный маг. И даже улыбнулся.

– Как вам будет угодно, – отозвалась я, приседая в реве-
рансе. – Доброе утро. Ваше Преосвященство.



 
 
 

– Вы очаровательно выглядите. Неудивительно, что принц
так вами увлекся.

Я промолчала, не зная, что на это ответить.
– Ну что ж, начнем. Присаживайтесь.
– Куда? – спросила я.
Сидячих мест в кабинете имелось в достатке. Будь моя

воля, я бы выбрала вон то кресло как можно дальше от вер-
ховного и как можно ближе к выходу.

– Куда хотите. Расстояние не помеха, – сообщил он, слов-
но прочитав мои мысли.

Я тут же опустилась в другое кресло. То, что стояло ближе
всего ко мне. Прятаться действительно не было смысла.

– Руки, – неожиданно потребовал верховный маг. – Пока-
жите мне ваши руки.

Я невольно вздрогнула. Неужели узнал об обряде?
Мне стоило огромного труда удержать лицо и выполнить

его просьбу. Впрочем, как я ни старалась, небольшую дрожь
скрыть не удалось.

Протянула руки ладонями вверх. Чистые. Гладкие, ника-
ких шрамов. Но мало ли, что он мог увидеть магическим зре-
нием.

– Ваши запястья, леди Розалин. Мне нужны ваши запя-
стья.

На одном из которых я столько лет носила блокирующее
клеймо!

«Пятиликий… помоги…»,  – мысленно взмолилась я,



 
 
 

принимаясь расстегивать крохотные пуговички манжет.
Я знала, что следа на коже не осталось, но вот магический

фон… слишком мало времени прошло с момента, как сня-
ли метку. Верховный мог уловить искажения. И как теперь
быть, я понятия не имела.

Проклятые пуговки были мелкими и неудобными. Паль-
цы соскальзывали, петельки отказывались раскрываться, к
тому же я жутко нервничала под пристальным изучающим
взглядом верховного. Он ничего не говорил, буквально не
двигался с места. Просто смотрел. Но этот взгляд… о-о-о
этот взгляд! Он пробирал до костей, заставляя вновь и вновь
совершать ошибки, показывая свой страх, волнение. Следо-
вало признать: с первым заданием дракона я не справилась,
выдав свои чувства.

Наконец мне удалось справиться с пуговицами. Поддер-
нув манжеты, я обнажила запястья. Мужчина тут же шагнул
ко мне и застыл у кресла, протягивая руки.

– Прошу.
Я не сразу догадалась, что от меня требуется. Некоторое

время просто сидела, хлопая ресницами, подавленная тяже-
лой энергетикой и силой мага, а потом кивнула и вложила
свои ладони в его.

Честно говоря, я ожидала, его конечности окажутся хо-
лодными как лед или наоборот горячими, как само пламя.
Но ничего подобного. Обычные руки, не шершавые, гладкие,
теплые. Ничего особенного.



 
 
 

Если не считать того, что меня ощутимо тряхнуло от его
магии. Я даже рефлекторно дернулась, стремясь освободить-
ся из захвата. Впрочем, верховный не позволил, сильнее
сжав мои ладони. Еще секунда, и кожу на руках начало по-
калывать. Сначала пальцы, затем покалывание перешло на
кисти, а потом дальше к запястьям и тому месту, где совсем
недавно стояло блокирующее клеймо.

– Как вам удалось найти ту комнату, леди Норде? – задал
первый вопрос маг, продолжая меня прощупывать.

– Комнату? – тихо переспросила я, стараясь не показывать
паники.

– Да. Комнату, – подтвердил он, продолжая держать мои
запястья.

Черные глаза верховного как будто светились, заглядывая
в самую душу, переворачивая все внутри, копаясь в созна-
нии и пытаясь вытащить из него хоть что-нибудь неправиль-
ное, то, что могло выдать мою тайну.

– Ах, вы про те развалины, – прохрипела я, облизав пере-
сохшие губы.

Как же здесь было жарко! Просто невыносимо! Еще и
очень душно. Невзирая на легкий ветерок из распахнутых
окон, который приносил с собой ароматы сада, мне было
нечем дышать. Нет, я еще не задыхалась, однако каждый
вдох уже давался с трудом. И безумно хотелось пить. Губы
пересохли так, что еще немного, и начали бы трескаться и
кровоточить. Его сила окутывала меня непроницаемым ко-



 
 
 

коном и будто сдавливала, лишая кислорода.
–  Я не знаю… не помню. Просто… заметила блеск. Я

ведь… – бормотала я, отчаянно стараясь собрать ускольза-
ющие мысли, – говорила вам. Блеск, который привлек мое
внимание. Никто же не запрещал. Я не знала… что туда
нельзя заходить.

– Дело в том, что вы не могли туда зайти, леди Норде, –
мягким, обволакивающим тоном проговорил верховный.

Покалывание от его рук уже достигло локтей и с каждой
секундой усиливалось.

– Не могла? – рассеянно протянула я.
В голове ощущался туман. Мысли текли вяло, сонно. Ду-

мать и анализировать становилось все сложнее. Больше все-
го на свете я хотела, чтобы закончилась эта пытка.

– Эта комната закрыта от посторонних глаз, – продолжил
верховный все таким же убаюкивающим голосом, который
словно умолял довериться ему, рассказать всю правду. И со-
противляться ему было все сложнее. – Лишь однажды много
лет назад одна из конкурсанток смогла туда попасть.

– Смогла?
Веки тяжелели с каждой секундой. Я испытывала непре-

одолимое желание закрыть глаза и отдаться этому удивитель-
ному ощущению. Просто уснуть, просто забыться.

– Да. Это была некая Ребекка Фэррид… будущая герцо-
гиня де Вальт.

«Мама…»



 
 
 

Сонливость слетела с меня в один миг, а вместе с ней и
расслабленность, спокойствие и усталость. Вздрогнув, я рас-
пахнула глаза и со страхом уставилась на верховного.

«Он знает?!»
– Это имя вам знакомо? – тут же вскинулся он.
Врать и притворяться было бесполезно. Он уже заметил

мою реакцию. Значит, следовало выкручиваться другим спо-
собом.

–  Проклятый род,  – прохрипела я и откашлялась, чув-
ствуя, как сильнее запершило в горле. – Конечно, я слышала.
Проклятый герцог и его семья. Незаконные опыты на людях.
Такой ужас.

Верховный хмыкнул.
– Что вы получили в дар от омута, леди Норде?
–  Зеркальце. Круглое такое,  – ответила я, стараясь не

вздрагивать от того, что покалывание добралось до плеч и
теперь подбиралось к шее.

Стало страшно – а вдруг он меня сейчас задушит?
– И в чем же его особенность? – продолжал допытываться

маг, возвышаясь надо мной.
– Оно показывает мне места, – улыбнулась я и с готов-

ностью пояснила: – Знаете, в подземелье я так заскучала по
родным местам, просто сил нет. Открыла зеркальце, а там
картинка городка, где я выросла, булочная за углом, где пе-
чется такой вкусный хлеб с хрустящей корочкой. Я увидела
своих соседей и друзей. Их не так много, но они есть.



 
 
 

– Картинки, значит, – протянул маг, отстраняясь и отпус-
кая руки.

Покалывание тут же исчезло. А я наконец смогла вздох-
нуть полной грудью. Раз, второй, третий. Какое это счастье
– дышать!

Я коснулась тугого воротника в попытке хоть немного
ослабить давление на шею. Неприятное ощущение нехватки
воздуха все еще оставалось.

– То есть вы можете попросить что угодно, и зеркало вам
покажет? – уточнил верховный, подходя к своему столу.

Взяв с него белоснежную салфетку, пропитанную доволь-
но едким составом, запах которого я улавливала даже на рас-
стоянии, он принялся методично вытирать ладони. Как буд-
то мгновение назад касался не меня, а чего-то грязного. Я
даже присмотрелась внимательнее, не появится ли на ткани
разводов. Но нет, она так и осталась белой.

Увлекшись наблюдением, я не сразу поняла, что маг все
еще ждет меня ответа. Замерла в кресле, пыталась вспом-
нить, о чем мы сейчас говорили. Ах, да, точно, о моем даре.

– Не знаю, Ваше Преосвященство. Не пробовала просить
что угодно. Все-таки вещь магическая, как работает, неясно.
Часто пользоваться побоялась, вдруг я его сломаю, – затара-
торила я, радуясь, что проверка закончилась и у нас все по-
лучилось.

Как оказалось, рано.
– Уровень вашей магии выше указанного в документах.



 
 
 

Смяв салфетку, верховный маг бросил ее на стол и по-
смотрел на меня.

– Выше? – прошептала я, чувствуя, как улыбка медленно
сползает с моего лица. – Как выше?

«Не паниковать! Не выдавать себя! Ну же, Шерри, собе-
рись!»

– И как вы это объясните, леди Норде?
–  Не знаю,  – прошептала я и принялась вдохновенно

врать. – Наверняка это какая-то ошибка. У нас ведь не име-
лось денег, чтобы провести анализ более достоверно. Бес-
платный маг… он такой был… выпивал часто. Может, ошиб-
ся. А на проверку требовались дополнительные средства.

Маг молчал, а я решила продолжить игру в простушку из
провинции.

– А что, сильный дар? – с восторгом спросила у верхов-
ного. – Я могу магичить? Что-нибудь… этакое? Это мне на-
до учителя. Я ведь почти ничего не умею. Думаете, если я
попрошу господина Ферио, он выделит мне кого-нибудь? Не
сильно умного. То есть умного, но не очень сильного. Я бы
хотела научиться чему-нибудь… этакому.

– Думаю, вы можете намного больше, чем считаете или го-
ворите, – заметил мужчина. – Взять хотя бы то, как вы спра-
вились с леди Колрун в подземелье, например.

«Упс… надо выкручиваться!»
– Ой, вы меня зря хвалите, – отмахнулась я и принялась

застегивать пуговички обратно. На этот раз у меня получа-



 
 
 

лось гораздо быстрее. – Я больше бегала, да за камнями пря-
талась. Если бы не господин инквизитор, мне совсем худо
пришлось бы.

– Неужели? – хмыкнул верховный. – А леди Колрун рас-
сказывала другое.

«Вот гадина!»
– А чего еще ждать от сумасшедшей, – застегивая послед-

нюю пуговичку на левом рукаве, как можно беспечнее ото-
звалась я и взглянула на мужчину. – И что дальше? Я про-
шла испытание? Или надо что-то делать? А об учителе вы
договоритесь или мне спросить у распорядителя?

– Мы позже решим этот вопрос, – пообещал маг. – Когда
вы пройдете отбор… или не пройдете. Вы ведь помните наш
разговор, леди Розалина Норде?

– Конечно, – потупилась я. – Прекрасно помню.
– Вот и отлично. Я вас больше не задерживаю. Можете

идти.
– Благодарю.
Я поднялась, снова присела в реверансе и быстренько убе-

жала, радуясь тому, что наш план сработал. Верховный ни-
чего не заметил. Конечно, расслабляться было рано, но хоть
какое-то облегчение.

Слуга проводил меня другим ходом назад в наше крыло и
сообщил, что до вечера я могу быть свободна.

– А как же обед? – удивилась я.
– Его принесут в комнату, – сообщил мужчина, прежде



 
 
 

чем уйти.
«Так даже лучше. Можно будет нормально поесть и не ду-

мать о том, как себя вести и как не выдать свой секрет».
Вечером же нас всех ждал новый сюрприз.
Кстати, испытание верховного прошли все. Впрочем, это

меня ничуть не удивило. Маг не пытался кого-то выгнать,
ему хотелось изучить меня.

Когда я спустилась на ужин, девушки оживленно болтали,
делясь своими впечатлениями.

– И совсем он не страшный, – пропела Рия, накручивая
на палец золотистый локон. – Добрый такой, улыбался.

– Скорее это походило на оскал, – фыркнула Сиэна, по-
правляя белоснежное кружево своего дорогого и очень кра-
сивого платья глубокого синего цвета. – Весьма жуткий к то-
му же.

– Ну зачем вы так? Хороший дядечка.
– Хорошие на такой должности надолго не задерживают-

ся.
– Тише, леди Эллорт! – возмутился господин Ферио. – Не

так громко.
– Ой, простите, – рассмеялась она.
После ужина нас собрали в гостиной, сообщив, что скоро

будет сюрприз.
– Я уже боюсь этих сюрпризов, – тихо произнесла Петта

Диари – леди четвертый размер.
– Да уж, – хмыкнула Нельта, поправив золотисто-рыжие



 
 
 

волосы. – От этих сюрпризов одни неприятности.
– Этот вам точно понравится, – заговорщически улыбнул-

ся господин главный распорядитель королевского отбора.
«Ох, не к добру это», – пронеслось у меня в голове.
Девушки болтали между собой, пили фруктовые напитки

с кубиками льда, которые звонко тренькали в бокалах. Петта
Диари особо сильно налегала на пирожные. Мне казалось,
раньше она старалась сильно не увлекаться мучным, ведь с
ее фигурой был риск… не влезть в платье, но теперь девуш-
ку словно прорвало. Она взяла очередное пирожное, счаст-
ливо вздохнула и целиком отправила его в рот, после чего
любовно погладила брошку на груди. Это наводило на опре-
деленные размышления.

– Тоже заметила, да? – поинтересовалась Сиэна, присажи-
ваясь рядом со мной на диванчик.

– Что заметила? – переспросила я, слегка отодвигаясь в
сторону, чтобы дать ей место.

– Как любовно поглощает Диари сладкое и совсем не бо-
ится растолстеть. Не в этой ли милой брошке дело?

– Хм, возможно.
–  Точно говорю,  – усмехнулась девушка.  – Очевидно,

омут сжалился над ней и дал возможность не поправляться,
наслаждаясь любимыми десертами.

– Весьма полезный подарок, – согласилась я, вновь поко-
сившись на синеглазую брюнетку с чувственной родинкой
над губой, которая взялась за еще одно пирожное.



 
 
 

У меня от такого количества сладкого зубы бы склеились,
а она ничего, ела и улыбалась, периодически счастливо взды-
хая.

– Особенно для такой сладкоежки, – отозвалась Сиэна.
Сделав глоток из своего бокала, она спросила:  – Как тебе
испытание от верховного?

– Немного странное. Оказалось, что мой уровень магии
выше того, что указан в документах, – поделилась я.

– Да неужели? – равнодушно уточнила девушка, скорее
для того, чтобы просто поддержать беседу.

– Там, где я выросла… весьма вольно относились к подоб-
ному учету. Все равно денег на обучение не было.

– Понятно. Ну что ж, поздравляю. Увеличение магическо-
го резерва – приятный подарок.

– Спасибо.
В этот момент в гостиную вбежал господин Ферио, кото-

рый только недавно куда-то выходил.
– Встаем-встаем, – велел он, громко захлопав в ладоши. –

Быстрее, не сидим. Встаем и приводим себя в порядок.
– Кажется, сюрприз на подходе, – заметила Сиэна, подни-

маясь.
Я тоже встала и принялась расправлять складки светло-зе-

леного платья, в которое специально облачилась для ужина.
Снаружи послышались шаги, и в гостиную вошел Его Вы-

сочество наследный принц Асджер. Все такой же милый,
красивый и очаровательный. В темно-синей военной форме,



 
 
 

которая очень ему шла, с эполетами, золотистыми кудрями
и ярко-синими глазами.

Девушки тут же заохали и заахали, приседая в реверансах.
Я тоже поклонилась и тихонько спряталась за спиной Сиэны,
при этом едва не рухнув на диван. Хотелось привлекать к
себе как можно меньше внимания.

– Добрый вечер, дорогие девушки, – с улыбкой попривет-
ствовал участниц принц и быстро отыскал взглядом меня.
Очевидно, мой план с треском провалился. – Поздравляю
всех с прохождением второго испытания. Надеюсь, вам было
не очень страшно?

Нестройное «не-е-е-ет» разнеслось по комнате. Кто ж
признается, что боится верховного мага, даже еще перед по-
тенциальным женихом королевских кровей.

– Я пришел сюда, чтобы загладить свою вину. Прошу про-
щения за непредвиденную задержку. Я не забыл о двух побе-
дительницах нашего первого конкурса. Леди Лавинья Фэр-
рид и леди Сиэна Эллорт, прошу вас.

Девушки синхронно шагнули вперед, опустив голову и по-
тупив глаза.

– Я помню, что обещал призы за победу в таком сложном
и опасном испытании. Пришла пора наградить наших побе-
дительниц, – произнес Асджер, доставая из кармана три кон-
верта.

Я присмотрелась. Нет, точно три. А победительниц две.
«Ох, что-то мне это не нравится», – пронеслось у меня в



 
 
 

голове.
Количество конвертов заметила не только я. Стоящие ря-

дом девушки тоже тихонько зашептались между собой.
– Да, вы правы, – вновь заговорил его высочество, демон-

стрируя конверты. – У меня в руках три подарка.
Мы молча ждали продолжения.
– Я прошу выйти вперед леди Розалину Норде.
«Нет-нет-нет! Не хочу!»
Но разве меня кто-то спрашивал?
Я покорно вышла и замерла под пристальными и весьма

недружелюбными взглядами конкуренток.
«Теперь мне точно конец. Такого мне сто процентов не

простят».
– Но так нечестно! – воскликнула Шарлотта. – Норде при-

шла одной из последних. Почему подарок ей?
Конкурсантки тут же ее поддержали нестройным гулом.
– Тише, девушки, тише, – попытался призвать к порядку

главный распорядитель.
– Я знаю, леди Харгарди, – спокойно отозвался наслед-

ный принц. – Но это произошло из-за нападения на нее леди
Колрун. Устраивая отбор и забирая вас из семей, я поклялся,
что обеспечу вашу безопасность. И не сдержал свое слово.
Леди Норде подвергалась риску, едва не погибла.

– Ничего страшного, – едва слышно пробормотала я.
– Нет, это страшно. И я хочу загладить свою вину, поэто-

му вы получите небольшую компенсацию. Итак, три конвер-



 
 
 

та. И пусть Пятиликий определит, какой именно подарок вы
получите. Завтрашний день я проведу с вами. С каждой по
четыре часа.

– О-о-о!
Тут даже я не удержалась от тихого стона. Восторга к нем

звучало мало.
– Завтрак и прогулка по королевскому парку. Обед и по-

ездка в город. Ужин на королевской террасе, – перечислил
его высочество.

Я точно знала, чего получить не хочу. Ужин!!! Только не
ужин при свечах, с музыкой и танцами. Нет и еще раз нет.
Что угодно, но только не это.

– Прошу, девушки, выбирайте.
Первой к принцу шагнула Сиэна и ловко схватила один

из конвертов. Второй подошла Ливи. Ну а я взяла то, что
осталось.

– Открываем конверты.
Я даже попыталась изобразить энтузиазм, когда разрыва-

ла бумагу. Зажмурившись на мгновение, развернула бумагу
и выдохнула от счастья.

«Неужели удача снова на моей стороне?!»
– Леди Норде, что у вас? – спросил принц.
– Обед и прогулка по городу, – улыбнулась я, показывая

бумажку.
– Хорошо. – В голосе наследника прозвучало сожаление. –

Леди Фэррид?



 
 
 

– Завтрак, – попыталась улыбнуться Лавинья.
Было заметно, что она мечтала о другом.
– Ужин, – победно хмыкнула Сиэна.
И тут же стала предметом зависти, гнева и обиды.
«Вот и отлично, меньше ко мне цепляться будут».
– Поздравляю, девушки. Завтра буду ждать вас в назна-

ченное время, – сказал его высочество. – Еще раз поздрав-
ляю с победой в конкурсе.



 
 
 

 
Глава 3

 
Я не сомневалась, что дракон появится и этой ночью. На-

кануне ведь забрал у меня часть силы, наверняка собирался
вернуть. Тем более моя магия явно доставляла ему неприят-
ные, если не сказать болезненные ощущения.

Однако я ошиблась. Эшш Ашхар так и не пришел. Я до
полуночи упрямо вышагивала по комнате, старательно отго-
няя сон, но дракона так и не дождалась.

Испытав в какой-то момент желание достать зеркальце и
выяснить его местонахождение, я все-таки не решилась. По-
чему-то это показалось мне неправильным и даже неприлич-
ным. Одно дело подглядывать за родными, и совсем другое –
за чужим человеком, точнее драконом. А если в этот момент
он принимал бы ванну или… занимался еще чем-то столь
же интимным? Вдруг ощутил бы воздействие? Да, обычные
люди его не улавливали, но эшш Ашхар был представителем
иной расы, более чувствительной к магии.

Утром меня разбудила Эмили. Как всегда веселая, без-
заботная и счастливая, девушка тут же принялась переска-
зывать последние сплетни, которые услышала от горничных
других участниц отбора.

– Эта леди Фэррид какая-то не нормальная. Дэнни жалу-
ется, что она по нескольку раз в день проверяет свои покои
кристаллом. Все бродит, выискивая проклятия и ловушки, –



 
 
 

сообщила она, сооружая у меня на голове вроде простую,
но весьма замысловатую прическу, состоящую из массы кро-
хотных косичек, ниспадающих на плечи локонов, множества
шпилек и даже живых цветов.

– Ее можно понять, – отозвалась я, в отражении наблюдая
за действиями служанки. – Не забывай, три она уже отыска-
ла.

– Конечно, но все равно… нельзя же быть такой, – вздох-
нула Эмили, застыв с бутоном белой розы в руках и разду-
мывая, куда бы его приспособить.

– А может, не надо? – вырвалось у меня.
– Чего не надо? – не поняла девушка, одарив меня расте-

рянным взглядом.
– Цветок не надо. Куда ты так меня наряжаешь? Я ведь

собираюсь всего лишь на завтрак.
– Это сейчас завтрак, а позже у вас важное мероприятие.

Обед с принцем и прогулка по городу! Вы должны выглядеть
потрясающе.

Эмили все-таки нашла место для цветка. А когда прикре-
пила его к волосам, отошла на два шага назад, полюбовалась
делом рук своих и довольно кивнула.

– Тут есть место для шляпки и вуали. Закрепим их с по-
мощью шпилек, и будет просто прекрасно.

– А это еще зачем? – вздохнула я.
– Для прогулки, – терпеливо пояснила Эмили. – Ни од-

на уважающая себя леди не выйдет под палящее солнце без



 
 
 

зонтика и шляпки.
– А у меня есть зонтик? – рассеянно поинтересовалась я,

поднимаясь со стула.
– Разумеется. Очень красивый, из белоснежного кружева.

Я и наряд вам к нему подобрала.
– Неужели?
– Да. Чудесное платье небесного цвета с белой оторочкой

и рукавами-фонариками. Очень нежное и красивое. К нему
кружевные перчатки и аккуратные туфельки, – с восторгом
сообщила девушка. А потом неожиданно смутилась. – Про-
стите, мне не следовало… если пожелаете, я могу пригото-
вить другой наряд. Вы только скажите.

– Все хорошо, не беспокойся, – рассмеялась я. – Я полно-
стью доверяю твоему вкусу, Эмили. И спасибо тебе за все.

– Благодарю, – склонив голову, отозвалась девушка, и от
похвалы ее щеки вспыхнули румянцем.

Я направилась к выходу, чтобы спуститься к завтраку, но
неожиданно замерла у двери.

– Эмили? – не поворачиваясь, позвала я.
– Да, госпожа?
– Я вчера слышала, что господин инквизитор плохо себя

чувствует. Ты не знаешь, ему не стало лучше?
– Не знаю. Но вы не переживайте, это не заразно. Драко-

ньи хвори не передаются людям.
– Я и не переживаю из-за этого, – улыбнулась я, все-таки

взглянув на девушку. – Если что-нибудь узнаешь, непремен-



 
 
 

но сообщи мне.
– Хорошо. Но я уверена, что нет поводов для беспокой-

ства. Господин эшш Ашхар очень сильный. Его никакая бо-
лячка не возьмет.

– Разумеется.
– Наверное, дело в усталости. Столько лет без сна и отдыха

трудится на благо королевской семьи.
«Еще бы… у них ведь его сердце…»
– Возможно.
В столовую я спустилась одной из первых. Уселась на свой

стул и принялась дожидаться остальных, которые буквально
через считанные минуты начали подтягиваться на завтрак.
На меня девушки даже не смотрели, показательно игнори-
руя. Впрочем, не все. Шарлотта не удержалась от выпада. По-
дошла почти вплотную и, уставившись на меня своими во-
дянисто-зелеными глазами, заявила:

– Ты получила подарок незаслуженно, Норде!
Еще и тощим пальцем в мою сторону ткнула. Нет, она ме-

ня не коснулась, но в личное пространство вторглась. А мне
жутко не нравилось, когда кто-то так делал.

– Согласна, – улыбнулась я.
Очевидно, Шарлотта ждала от меня иной реакции. Воз-

можно, оправданий или, что более вероятно, взаимных обви-
нений и насмешек с оттенком превосходства. Да что угодно,
только не согласия. Ошарашив конкурентку столь нехитрым
способом, я сполна насладилась ее вытянувшимся лицом и



 
 
 

приоткрытым ртом. Все-таки приятно выводить из равнове-
сия одним словом или даже взглядом.

– Это нечестно! – наконец выдала Шарлотта и снова ткну-
ла в меня пальцем.

– Совершенно верно. Нечестно и несправедливо, – заки-
вала я, продолжая улыбаться.

– Издеваешься надо мной? – догадалась девушка, поблед-
нев еще сильнее. Некоторые от гнева краснеют, а она вдруг
побледнела.

– Как я могу? – ахнула я. – Для меня это такой же шок, как
и для всех вас. Правила не должны нарушаться. Не так ли?

– Да.
За спиной Шарлотты практически в унисон закивали по-

дошедшая внучка советника Йелар и Рея, которая сегодня
снова облачилась в розовое.

– Надо исправить эту вопиющую несправедливость.
– Да! – поддержала приблизившаяся к нам пышногрудая

Петта.
– Вот! Но кто готов сказать это принцу? – Ответом мне

была тишина. Быстро переглянувшись, девушки опустили
глаза. Той самой становиться никто не хотел. – Тогда при-
дется смириться, – с тяжелым вздохом подытожила я.

– Что здесь происходит? – вплывая в столовую, поинтере-
совалась Сиэна.

Выглядела девушка чудесно: ее тяжелые смоляные локо-
ны собрали с одной стороны и украсили алыми розами; би-



 
 
 

рюзового цвета платье прекрасно сидело на фигуре, подчер-
кивая талию и высокую грудь; в ушах поблескивали тяжелые
серьги с крупными рубинами, запястье обвивал уже знако-
мый браслет.

– А вот и она! – тут же вскинулась Шарлотта, обнаружив
новый источник недовольства. – Думаешь, самая умная, да?

– Нет, не думаю, – улыбнулась Сиэна, направляясь к сво-
ему месту. – Полностью уверена.

– Да кем ты себя возомнила?
– Будущей королевой.
– Да ты!..
Уже во второй раз за это утро Шарлотта лишилась дара

речи, только теперь от бешенства.
– Оставь свои мысли при себе, Харгарди, – отмахнулась от

нее Сиэна. – Меня они совершенно не интересуют. Никто не
мешал тебе прийти первой и выиграть приз. Но ты не сумела.
И теперь винишь меня в собственной нерасторопности.

– Это всего лишь ужин, – заметила зеленоглазая Нельта,
внучка генерала Иракая. – Не слишком ли много ты о себе
возомнила, Эллорт? Уже и корону надела.

Девушка ответила не сразу. Чинно уселась на свое место,
разложила салфетку на коленях, а уж потом произнесла:

– А почему бы и нет? Да, это просто ужин. Только вот на-
едине с его высочеством. Думаю, он оценит меня по досто-
инству.

– Да какие у тебя могут быть достоинства? – фыркнула



 
 
 

Петта, любовно осматривая свой четвертый размер.
Вот уж у кого имелись достоинства. Большие такие, при-

тягивающие внимание.
– Не волнуйтесь так, дорогие мои, мы с его высочеством

найдем, чем заняться.
– Сомневаюсь, что у тебя получится, Эллорт! – припеча-

тала Лавинья, входя в столовую. – Как и у тебя, Норде. По-
верьте, после совместного завтрака он будет думать только
обо мне.

– Ты поэтому так вырядилась? – хохотнула Сиэна, осмат-
ривая девушку.

Я, кстати, тоже с трудом подавила смешок, стоило взгля-
нуть на кузину.

Утренний наряд должен отличаться простотой линий, па-
стельными оттенками и минимумом украшений. Таковы
правила этикета.

В пышном белом платье, украшенном золотистой вышив-
кой и огромными рукавами-фонариками размером с чело-
веческую голову, с высокой прической, которая открывала
длинную шею, украшенную массивном ожерельем из брил-
лиантов, Ливи походила на хрустальную люстру в королев-
ской зале. Такая же большая, яркая и сверкающая.

– Да, такую действительно сложно забыть, – продолжала
глумиться Сиэна.

– Твое мнение спросить забыла, – огрызнулась Лавинья.
– А стоило бы. Глядишь, и посоветовала бы что-нибудь…



 
 
 

умное.
– Ты просто мне завидуешь!
И неизвестно, чем бы все закончилось, но в столовой по-

явился господин Ферио.
–  Леди Фэррид, вы… о-о-о-о-о,  – протянул распоряди-

тель, стоило ему увидеть девушку перед собой. У него даже
глаза округлились, приобретя почти нормальный размер. –
Вот вы где, – пробормотал господин Ферио, уставившись на
Лавинью, и недовольно поджал губы.

– Я готова.
– А вы уверены?.. – осведомился господин главный рас-

порядитель, обходя ее по кругу.
– Ну разумеется!
– Хм… тогда ладно. Идемте, я провожу вас к выходу. Слу-

га его высочества уже прибыл.
Лавинья покинула столовую, а мы наконец перестали се-

бя сдерживать и громко рассмеялись, позабыв на мгновение
обо всех распрях и конкуренции.

После завтрака я некоторое время провела в гостиной.
Господин Ферио, пользуясь небольшой передышкой, решил
заняться нашим образованием и прочитал лекцию об умест-
ности нарядов в разное время суток. Все, конечно же, дога-
дались, с чего вдруг он решился на подобный разговор.

Сиэна и остальные девушки откровенно скучали. Я, иг-
рая сельскую девочку без должного образования, старатель-
но слушала главного распорядителя и даже кое-что конспек-



 
 
 

тировала в небольшом блокноте.
– Леди Норде, – внезапно произнес мужчина, останавли-

вая на мне взгляд.
– Да, господин Ферио, – отрываясь от записей, отозвалась

я.
– Вам пора собираться. Надеюсь, вы хорошо запомнили

то, как должна выглядеть и вести себя приличная девушка.
– Обещаю, я вас не подведу, – улыбнулась я, поднимаясь

со своего места.
Главный распорядитель удовлетворенно кивнул.
Присев в реверансе, я удалилась в покои, где меня уже

ждала Эмили. И платье. То самое, небесного цвета с белой
каймой. А еще перчатки, чулки, туфельки, шляпка в тон и
кружевной зонтик, специально созданный, чтобы защищать
нежную кожу настоящей леди от опасных солнечных лучей.
Моя кожа нежной не была, но этикет обязывал.

В итоге процесс переодевания занял у нас с Эмили целых
полчаса.

– Вам нравится? – спросила служанка.
Она в последний раз поправила невесомую вуаль на шляп-

ке и отступила в сторону, давая мне возможность рассмот-
реть себя в отражении большого зеркала.

– Красиво!
Мне действительно понравилось увиденное. Девушка в

отражении выглядела хрупкой, невинной и, кажется, немно-
го воздушной. В какой-то момент я забыла и о том, кем яв-



 
 
 

ляюсь на самом деле, и о том, что мне уже давно не восем-
надцать, и о том, что заботы прошлого далеко позади.

– Господин Ферио точно одобрит, – заметила я.
И как в воду глядела. Мужчина, встречающий меня у под-

ножья лестницы, довольно кивнул.
– Неплохо, леди Норде.
Из его уст это была самая настоящая похвала.
– Благодарю.
– Надеюсь, ваши манеры будут столь же… очарователь-

ными.
– Я постараюсь, – пообещала, ничуть не обидевшись на

его замечание.
В конце концов главный распорядитель с самого начала

не скрывал, что фаворитка у него на королевском отборе со-
всем другая. Интересно, кто именно? До сих пор я как-то об
этом не задумывалась.

– Пройдемте, я провожу вас. Слуга уже явился.
И в самом деле, смуглый темноволосый мужчина в форме

королевской гвардии стоял у входа, явно поджидая меня.
– Леди Норде, прошу за мной, – почтительно проговорил

он, склонив голову.
Он же помог мне забраться в ожидающую за садом ка-

рету. Я не стала задавать вопросы, куда мы направляемся и
где, собственно, принц. Просто смежила веки и откинулась
на мягкое сидение, позволив мерному покачиванию экипа-
жа слегка себя убаюкать.



 
 
 

Сначала никаких звуков, кроме цокота копыт и едва за-
метного скрипа колес, я не слышала. Но вскоре к ним доба-
вился типичный городской шум: смех, крики, голоса, шорох
проезжающих повозок. Очевидно, мы все дальше и дальше
уезжали от замка.

Наконец карета остановилась, и пару мгновений спустя
слуга открыл передо мной дверь. Осмотреться по сторонам
не получилось. Меня очень быстро увлекли вперед вдоль
небольшой аллеи с высокими деревьями. Но все-таки кое-
что я даже не увидела, уловила. Аромат воды. Его сложно
было с чем-то перепутать.

– Мы уже почти пришли, леди Норде, – сообщил гвардеец,
продолжая направлять меня вперед.

Туда, где из-за зарослей плакучих ив проступали очерта-
ния какого-то невысокого деревянного здания. Запах воды
становился все сильнее, к нему добавился знакомый аромат
еды: жаренной на углях рыбы, сладкой выпечки и пряных
закусок.

– Вот мы и на месте, – объявил сопровождающий, когда
мы поднялись на деревянную террасу. Он распахнул пере-
до мной стеклянную дверь, пропуская вперед, а сам остался
снаружи.

Нерешительно шагнув внутрь, я наконец обрела возмож-
ность осмотреться. Это был ресторан и, очевидно, весьма
фешенебельный. Передо мной открывался вид на красивей-
шее озеро с невероятного цвета водой. Не голубой и про-



 
 
 

зрачной, а ярко-бирюзовой, как будто художник щедро раз-
лил по поверхности краски.

Как я поняла, заведение состояло из двух частей. Первая
находилась в самом здании у кромки воды. А вот вторая
часть, если ее так можно назвать, представляла собой стоя-
щие на сваях крохотные домики, соединенные между собой
и сушей деревянными мостиками с перилами. А еще здесь
росло великое множество ив, чьи длинные ветви свисали до
самой воды, создавая невероятное ощущение уединения.

– Надеюсь, я угодил? – поинтересовался принц, появляясь
откуда-то сбоку.

Я перестала таращиться по сторонам и смущенно улыбну-
лась.

– Здравствуйте, Ваше Высочество, – приседая в реверан-
се, произнесла я. – Здесь очень красиво.

А еще тихо и пустынно. Я не видела ни одного посетителя.
Официантов тоже, кстати, не наблюдалось.

– Добрей день, Розалин. Поднимись. Оставим церемонии,
здесь лишь мы. Я выкупил на сегодня весь ресторан.

– Спасибо,  – пробормотала я, испытывая еще большую
неловкость.

– Нам осталось только выбрать домик, – подавая мне руку,
проговорил Асджер.

– Домик?
– Да, на воде. Или ты хочешь остаться здесь?
– Не знаю, – призналась я, снова устремляя взгляд на озе-



 
 
 

ро.
Когда-то давно мы с родителями отдыхали на его берегу.

Не здесь, на другой стороне. Там располагался пансионат, где
можно было ненадолго остановиться. Конечно, лишь бога-
тым и родовитым. Мы провели там три чудесных дня, ката-
ясь на лодках и резвясь на мелководье. Мама тогда носила
близнецов и почти все время пролежала на специальной ку-
шетке, пока мы с папой и Грегом купались, брызгались, на-
слаждались отдыхом и солнечной погодой. Счастливое было
время.

– Позволишь мне выбрать?
– Конечно.
Я с радостью переложила ответственность на сильные

мужские плечи.
– Тогда пойдем.
Он протянул мне руку, и я не посмела отказать.
Его высочество привел меня в выбранный домик, внутри

которого оказалось так же очаровательно и уютно, как и сна-
ружи. Цветущие вьюнки оплетали его деревянные стены, а
столик был установлен у самой воды. С этого места откры-
вался потрясающий вид на озеро и окружающие домики. А
еще поблизости цвели настоящие кувшинки. Большие такие,
белые, с нежно-розовой каймой на лепестках и желтой серд-
цевиной.

– Здесь очень красиво, – прошептала я, когда мы уселись
в большие плетеные кресла с россыпью разноцветных поду-



 
 
 

шек.
Я подперла лицо руками и с улыбкой любовалась водной

гладью, впервые за долгое время чувствуя себя спокойной и
даже немного счастливой.

– Рад, что тебе нравится, Розалин, – тихо заметил принц,
наблюдая за мной. – Я уже сделал заказ. Надеюсь, ты не про-
тив?

– Нет, – безразлично ответила я, не в силах оторвать глаз
от раскинувшегося пейзажа.

Вот пролетела стая птиц. Одна из них, не снижая скоро-
сти, скользнула по поверхности озера и поймала мелькнув-
шую на поверхности рыбешку с серебристой чешуей. Так и
унесла несчастную.

– Честно говоря, я и сам не знаю, что именно, – явно испы-
тывая неловкость, признался наследник. – Шеф-повар обе-
щал приготовить нечто невероятное.

Перестав таращиться на воду, я покосилась на принца.
«Уж не привиделось ли мне? Неужели он растерялся и те-

перь понятия не имеет, как себя вести. Разве такое возмож-
но?»

Наши взгляды встретились, и Асджер мягко улыбнулся,
отчего в глубине васильковых глаз блеснули искорки.

– Если бы ты знала, как я рад, что мы наконец вдвоем. –
Он протянул ладонь через стол и, взяв меня за руку, бережно
сжал ее. – Розалин… милая и очаровательная Розалин, я так
скучал.



 
 
 

Его голос опасно понизился, в нем зазвучали хриплые, тя-
гуче-вибрирующие нотки. И только тут я осознала, как по-
пала. Надо было заболеть, сломать ногу, притвориться мерт-
вой, одним словом, сделать все что угодно, но не приезжать
сюда.

«Нет, его высочество не станет набрасываться, задирать
юбку и… потакать своим желаниям, но обед в его компании
превратится для меня в настоящее испытание».

Тем временем принц взял мою ладонь и, поднеся к губам,
запечатлел на дрожащих пальцах короткий поцелуй.

– Моя идеальная Розалин, – выдохнул он, буквально по-
жирая меня взглядом. – Только моя…

– Ваше Высочество, вы меня смущаете, – пробормотала я
и попыталась вырвать руку из его захвата.

В этот раз мне повезло: принц отпустил и позволил
немного отодвинуться. И даже задерживать не стал, хотя в
глубине его синих глаз промелькнуло что-то такое… опас-
ное.

– Асджер, моя дорогая. Тебе давно пора называть меня по
имени, – произнес он. – И ведь я тебя об этом уже просил,
не так ли?

«Не помню. Кажется, было».
– Я не могу.
– Отчего же? Я тебе неприятен? – усмехнулся Асджер.
– Разве такое возможно? – удивилась я и, предусмотри-

тельно спрятав руки под столом, снова повернулась к озе-



 
 
 

ру. Как будто спокойная водная гладь могла помочь мне сей-
час. – Вы ведь прекрасно знаете, какой вы.

– Какой? – тут же с интересом вскинулся принц. – Прошу,
расскажи мне, каким ты меня видишь?

Пришлось удовлетворить его любопытство и заодно под-
нять самооценку.

– Красивый, умный, щедрый… добрый и решительный, –
с готовностью перечислила я, не забывая при этом выглядеть
смущенной и взволнованной.

– Ты вправду считаешь меня таким, Рози? Добрым, щед-
рым, умным?

«Ой, нет! Он еще и уменьшил это ненавистное имя! Чем
ему Роуз не нравилось? Почему РОЗИ?!!»

– Разве может быть иначе? Вы именно такой и есть. Я это
еще на балу поняла.

– Тогда почему ты сторонишься меня и боишься? Почему
стараешься отдалиться, строишь стену между нами?

«Как будто я виновата в возникновении этой стены. Ха!
Да она была построена много лет назад».

– Простите, если обидела вас…
– Тебя, – поправил Асджер. – Рози, тебе пора привыкать

обращаться ко мне на «ты» и по имени.
«Опять это обращение!»
– Мне кажется, пока рано об этом говорить, Ваше Высо-

чество. Я еще не победила на отборе и не стала вашей неве-
стой, – возразила я, рискнув перевести на него взгляд.



 
 
 

– Это дело времени, – отмахнулся он. – Тебе не стоит вол-
новаться по этому поводу. Я уже все решил.

– Но мне сообщили, что вам выбрали другую невесту, ко-
торую одобрили ваши родители, совет и верховный маг.

Молодой мужчина откинулся на спинку плетеного кресла
и недовольно поджал губы.

– Так и знал, что они начнут вставлять палки в колеса. И
кто же тебе это сообщил? – сухо поинтересовался он, сощу-
рив свои синие, словно васильки, глаза.

– Вы же понимаете, что я не могу этого сказать, – дипло-
матично заметила я, уходя от прямого ответа.

– Почему?
– Не хочу стать причиной скандала. Поэтому прошу, не

заставляйте меня выдавать этих людей.
– Людей? – хмыкнул принц. – Значит, это был не один

человек, а сразу несколько.
– Ой.
– Хорошо, я не стану на тебя давить. Мне все равно, что

они там себе придумали, Рози. Лишь мне решать, кто станет
моей женой, – с жаром проговорил принц, вновь подаваясь
вперед.

Мне даже показалось, что он опять попытается меня схва-
тить. Поэтому я поспешно отстранилась, снова пряча ладо-
ни под столом. От Асджера, конечно же, не укрылись мои
маневры. Он вновь помрачнел.

– Почему ты так боишься меня, Рози? – грустно спросил



 
 
 

принц.
– Простите. Сама не знаю, как так получается, – тут же

покаялась я.
Однако руки не вытащила и взгляд на него не подняла.
–  Они угрожали тебе? Эти доброжелатели? Скажи мне

правду.
– Нет, мне никто не угрожал. Просто предупредили о том,

что не стоит тешить себя напрасными надеждами, вашей же-
ной мне не стать.

– Какая самоуверенность. Пойми, ты моя истинная пара,
моя идеальная половинка, я никогда не променяю тебя на
кого-либо другого. Клянусь, этого не будет.

Вот это-то и было плохо. Насколько бы стало легче, не
появись эта связь между нами. А теперь мне приходилось
испытывать муки совести из-за того, что вынуждена играть
чувствами наследного принца.

В памяти вновь возник сон, увиденный мной в подземе-
льях. Сон, в котором я была его женой, королевой, матерью
его детей. Вот только счастья мне это не принесло. Когда за-
маячила угроза разоблачения, та, другая я из будущего, лег-
ко избавилась от собственного мужа, став регентшей при ма-
лолетнем сыне. И пусть сейчас будущее виделось расплыв-
чатым и неопределенным, пусть оно могло десятки раз изме-
ниться, сама перспектива превратиться в бездушную тварь
меня очень пугала.

– Я очень хочу вам верить, – отозвалась я. – Правда. Од-



 
 
 

нако и вы меня поймите. Все очень запуталось. За считан-
ные дни моя жизнь кардинально изменилась. Я до сих пор
не могу поверить, что все это не сон. Каждое утро открываю
глаза и боюсь очнуться в своем домике без единого шанса на
светлое будущее.

– Мне безумно жаль, что ты столько всего пережила, ми-
лая, – тут же забормотал принц. – Если бы я только мог за-
глушить твою боль и тоску! В нашем мире остаться совсем
одной, без поддержки и средств к существованию – это ужас-
но.

Он себе даже не представлял, насколько.
К счастью, в этот миг явились официанты с огромными

металлическими подносами, на которых стояли тарелки с
нашим обедом. Это позволило немного передохнуть и от-
влечься.

Следующие полчаса мы наслаждались блюдами, которые
приготовил шеф-повар специально для нас. Честно при-
знаться, раньше я довольно равнодушно относилась к рыбе.
Но проведя восемь лет в изгнании, мы почти перестали ее
потреблять. Если мне и удавалось купить пару рыбешек у
мальчишек, которые как-то умудрялись по ночам вылавли-
вать их в частных прудах, то это были такие костлявые туш-
ки, что шли только на уху. В общем, сейчас я смаковала каж-
дый кусочек и счастливо вздыхала.

– Тебе понравилось, Рози? – довольно улыбнулся принц,
промокнув губы белоснежной салфеткой.



 
 
 

– Очень. Ничего вкуснее в жизни не пробовала. Огромное
вам спасибо за этот обед и подарок.

Удивительно, но на сытый желудок улыбаться принцу ока-
залось намного легче. Я даже перестала реагировать на но-
вое прозвище, которое он мне дал.

– Я рад, что сумел тебе угодить.
– Вы не обязаны мне угождать.
– Но я хочу, Рози, – возразил наследник. – Мне нравится

видеть, как от счастья загораются твои глаза, как искренне
ты улыбаешься. Так робко и несмело, словно боишься пока-
зать свои чувства.

– Вы весьма наблюдательны, Ваше Высочество, – пробор-
мотала я, вновь пряча взгляд.

– Я наблюдателен во всем, что касается тебя, моя дорогая.
Хочу знать о тебе все. Абсолютно все. Что ты любишь, чего
не любишь. О чем мечтаешь.

– Боюсь, мои мечты покажутся вам чересчур приземлен-
ными и до безумия скучными. Я хочу свой домик. Совсем
небольшой. А еще хочу, чтобы в нем всегда было тепло и
уютно. Чтобы сухих дров хватало на всю зиму, а летом мож-
но было укрыться от зноя под крышей, которая не похожа на
решето. Чтобы всегда имелась еда. Не хочу больше испыты-
вать чувство голода.

– У тебя все это будет. Даже больше, – горячо заверил ме-
ня принц.

– А большего мне и не надо.



 
 
 

– Поверь, еще неделя, и этот фарс с отбором закончит-
ся. Мы официально станем женихом и невестой. Моя семья
примет тебя. Они обязаны принять. И мы поженимся. Как
можно скорее. Не могу дождаться дня, когда наконец назову
тебя своей.

Я неловко улыбнулась.
– Давайте не будем спешить, Ваше Высочество.
Я видела, что принц порывался мне возразить, но внезап-

но передумал. Наверное, решил не давить на впечатлитель-
ную и застенчивую Розалину Норде.

После вкусного десерта принц предложил проехаться в
открытой коляске по городскому парку.

– А разве можно? – удивилась я, распрощавшись с мечтой
как можно скорее вернуться во дворец.

– Нам все можно, – заявил Асджер, подавая мне руку и
помогая взобраться в экипаж, разительно отличавшийся от
кареты, в которой меня доставили сюда.

– Но разве это не опасно? Ехать по парку без сопровож-
дения?

– Нас будут сопровождать мои личные гвардейцы. Этого
достаточно, – пояснил он, присаживаясь напротив. – Тебе
нечего бояться.

И точно, словно по команде рядом с нами материализова-
лись четыре всадника, по двое с каждой стороны.

– В городской парк! – велел принц, задорно мне улыбнув-
шись.



 
 
 

Я коротко улыбнулась в ответ и раскрыла кружевной зон-
тик, чтобы спрятаться под ним от палящего солнца.

По парку мы сделали один большой круг. Нигде не оста-
навливались. Коляска медленно катилась вперед, давая воз-
можность нам осмотреться. И нас осмотреть. Я не сомнева-
лась, новость о прогулке принца с одной из невест быстро
распространится по городу. И почему-то была уверена, что
именно этого он и добивался.

– На нас глазеют, – обмахиваясь веером, пробормотала я,
когда мы обогнули памятник героям легендарной битвы у
Бархундрага.

– Привыкай, моя дорогая. И они пусть привыкают к тебе, –
самодовольно отозвался принц.

– Привыкают ко мне? – подозрительно сощурившись, пе-
респросила я.

– Да. Ты будущая королева, считай это своеобразной ре-
петицией.

Такой вариант меня совершенно не устраивал. Я не соби-
ралась становиться королевой и уж точно не стремилась к
тому, чтобы меня запоминали. Именно поэтому старательно
пряталась за зонтиком и огромным веером.

Это случилось, когда мы уже почти выехали из парка, что-
бы направиться назад во дворец. Меня охватило какое-то
странное и крайне неприятное чувство. Как будто между ло-
паток впился чей-то цепкий заинтересованный взгляд, такой
колючий, что я невольно вздрогнула. Закрыв веер, быстро



 
 
 

осмотрелась по сторонам в попытке понять, кто именно на
меня уставился, но так и не сумела найти.

Тревожно нахмурившись, я вновь оглядела толпу. Узнать
меня не могли, не тот уровень. В городском парке прогули-
вались лишь члены высшего общества. Жителям квартала
Старой Песни, где мы провели последние восемь лет, здесь
точно было не место.

«Но тогда кто это? Один из шпионов королевской четы?
Или самого верховного?»

– Розалин? Что-то случилось? – тут же встревожился на-
следный принц.

– Нет. – Я натянуто улыбнулась и, вновь раскрыв веер,
принялась усердно им обмахиваться. – Просто очень жарко.

– Мы уже возвращаемся во дворец, не волнуйся, – под-
бодрил меня Асджер.

Однако на этом наше общение и мое испытание не закон-
чилось. Дальше произошло нечто такое, чего я точно не ожи-
дала.

Весь путь до дворца я ловила на себе внимательные взгля-
ды принца. Даже чересчур внимательные, заставляющие ер-
зать на сидении, то и дело нервно обмахиваясь веером. Будь
моя воля, я бы за ним спряталась, а так была вынуждена
неискренне улыбаться и считать минуты до возвращения в
свои покои. А время, как и карета, двигались на удивление
медленно! В какой-то момент я поймала себя на мысли, что
лучше встретиться с ненормальной Амелией Колрун и ее ог-



 
 
 

ненными духами, чем сидеть с принцем и сходить с ума от
неизвестности.

– Розалин, милая Розалин, – хрипло произнес принц, ко-
гда мы въехали на территорию королевского дворца, и пере-
местился на сидение рядом со мной.

Мы оказались так близко друг к другу, что я испытала
неловкость.

– Что вы делаете, Ваше Высочество? – прошептала я, пы-
таясь отодвинуться.

Но куда там! Слишком маленький диванчик не предна-
значался для двоих, поэтому теперь принц находился непри-
лично близко ко мне. Чувствуя жар его тела, я распережи-
валась еще сильнее. Особенно когда осознала, что едем мы
вовсе не к нашему крылу.

Я плохо ориентировалась на территории, но вон та башня
с острым шпилем должна была приближаться. Мы же явно
удалялись от нее вглубь огромного королевского сада, скры-
ваясь в тени раскидистых деревьев и за огромными топиа-
риями, которые изображали различных животных.

У одного из таких произведений ландшафтного дизайна
карета и остановилась. Я так и не поняла, куда делись сопро-
вождающие нас гвардейцы. Остался лишь кучер, но он весь
как-то скрючился, словно старался исчезнуть.

–  Розалин, моя Рози… Роуз… я готов часами шептать
твое имя, – пылко зашептал Асджер, хватая мою руку и при-
жимая к своей груди. Как раз в том месте, где гулко билось



 
 
 

его сердце.
От резкого движения мой несчастный веер упал под ноги

и закатился за сидение.
«Теперь не достать», – мысленно констатировала я.
–  Ваше Высочество, вы меня пугаете,  – произнесла я,

стремясь хоть немного отстраниться от мужчины.
– Для меня настоящая мука видеть тебя, разговаривать и

не иметь возможности коснуться. Просто коснуться…
«Ох, что-то мне это совсем не нравится!»
– Прошу вас… мне пора возвращаться. Время свидания

закончилось… прошу вас… отпустите… – забормотала я,
сама себя ненавидя за этот жалостливый, испуганный тон.

Впрочем, я действительно испугалась: уж слишком ярко
горело пламя в синих глазах Асджера, уж слишком сильный
жар исходил от тела, да еще этот его хриплый голос, срыва-
ющийся от эмоций.

Однажды я уже проходила через нечто подобное. С Ангу-
сом Райцем. Мне тогда едва исполнилось восемнадцать, и я
давала частные уроки по этикету и правилам хорошего то-
на зажиточным обитателям квартала Старой Песни. Кто бы
мог подумать, что парень решит, будто в мои обязанности
входят услуги интимного характера и, несмотря на отчаян-
ное сопротивление, постарается залезть мне под юбку. Хвала
Пятиликому, мне каким-то чудом удалось обойти блокиру-
ющую печать и освободить свой дар. Только благодаря этому
я сумела вырваться и избежать изнасилования. Парню тогда,



 
 
 

конечно, досталось, и он навсегда остался калекой, прихра-
мывающим на левую ногу. К слову, его мать, госпожа Райц,
устроила страшный скандал и всеми правдами и неправдами
пыталась выставить меня виноватой во всем.

И теперь ситуация повторялось. Вновь был властный муж-
чина, уверенный в своей силе и правоте, а рядом с ним я
– слабая и беззащитная, не знающая, как себя спасти. Да,
недавно я избавилась от блокировки, у меня имелся пусть
небольшой, но дар. Я вполне могла ответить. Только вот…
не расценят ли это как покушение на жизнь и здоровье осо-
бы королевской крови?

– Не бойся, моя дорогая избранница, я не причиню тебе
зла. Я лишь хочу… немного больше. Совсем капельку. Тебе
понравится, Розалин, – опаляя горячим дыханием мои губы,
прошептал принц, за секунду до того, как придвинуться еще
ближе и поцеловать меня.

Следовало отдать принцу должное, несмотря на охватив-
шее его возбуждение, действовал он не грубо. Никакой бо-
ли, дискомфорта и прочих неприятных ощущений я не ис-
пытала. Наоборот, его губы были мягкими и даже нежными.
А еще он по-настоящему хорошо целовался. Я, конечно, не
претендовала на звание профессионала, но оценила то, как
умело его рот скользил по моим губам, как нежно он целовал
меня то в один уголок рта, то в другой.

Проблема заключалась в том, что я ничего не чувствова-
ла. Нет, прикосновения я ощущала и очень хорошо, но от-



 
 
 

ветных эмоций они во мне не пробуждали. А ведь должны
были. В конце концов, мы являлись идеальной парой. Иде-
альной! Это ведь что-то да значило. Как выяснилось, ниче-
го особенного. Не противно – и ладно! Не было ни взрыва-
ющихся перед глазами фейерверков, ни томительной неги,
которой непременно следовало растечься по жилам. Бабоч-
ки в животе и лава по венам отсутствовали. Я не испытывала
ровным счетом ничего. Лишь холодный интерес и желание
закончить все это как можно скорее.

Очевидно, Асджер уловил мою холодность, равнодушие
и спокойствие. Потому и отстранившись, рассеянно провел
ладонью по волосам.

– Прости, я, наверное, испугал тебя, – осторожно заметил,
поднимая на меня свои синие-пресиние глаза.

– Немного, – согласилась я.
Губы горели. Очень хотелось дотронуться до них, прове-

рить, не опухли ли от неожиданных ласк принца, но я не ре-
шилась.

Я целовалась второй раз в жизни, но никаких положитель-
ных эмоций мне это не принесло.

«Может, со мной что-то не так и я просто не способна ис-
пытывать все то, о чем писали в модных женских романах,
которые мы с Сиэной как-то украдкой стащили у мамы и за-
поем читали особенно фривольные сцены?»

Принц бросил на меня еще один задумчивый, немного на-
пряженный взгляд и вернулся на свое место. Только тогда я



 
 
 

смогла глубоко вдохнуть и выпрямиться.
– Почему ты так боишься меня, Рози? – спросил его вы-

сочество, когда карета вновь тронулась.
– Я не боюсь, – поспешно ответила я, теребя кружевную

перчатку.
– Тогда почему ты так… холодна со мной? Неужели я со-

всем тебе не нравлюсь?
– Нравитесь. Но я… мое положение слишком шатко. В

любой момент все может измениться. Идет отбор. Вдруг вы
найдете себе другую избранницу?

–  И упущу свою идеальную пару?  – невесело хмыкнул
Асджер. – Я должен быть совсем ненормальным.

– Но идеальная пара почти ничего не значит.
– Для меня она означает все. Хорошо, моя дорогая, я по-

нимаю твои сомнения, поэтому больше не буду настаивать.
У нас есть время. Совсем скоро ты убедишься, что мои чув-
ства к тебе не прихоть и не игра. Отбор закончится, и мы,
наконец, будем вместе. Нам никто не помешает.

– Пусть Пятиликий будет милостив, – прошептала я.
У нашего крыла нас встречал недовольный господин Фе-

рио.
– Вы задержались, Ваше Высочество, – посетовал он, на-

блюдая за тем, как принц помогает мне выйти из коляски.
– Это полностью моя вина. Я никак не мог расстаться с

леди Норде. Мы чудесно провели время и даже прогулялись
в королевском парке, не так ли?



 
 
 

– Да. Это было чудесно, – подтвердила я, останавливаясь
рядом.

– Я рад, что вы хорошо провели время. Леди Норде, вам
стоит вернуться в свои покои.

– Разумеется. Спасибо за чудесный день, Ваше Высоче-
ство.

Я присела перед принцем в реверансе.
– Буду считать минуты до нашей следующей встречи, леди

Норде, – отозвался он.
Слава Пятиликому, я никого не встретила, пока пересека-

ла холл и поднималась по лестнице. Ни одна из конкуренток
не преграждала мне путь, поэтому я смогла беспрепятствен-
но попасть в свои покои.

Стоило двери закрыться, и я зашвырнула зонтик куда-то
в угол. Следом за ним в сторону полетели шляпка и кружев-
ные перчатки. Туфельки я сбросила у самой кровати. Рас-
кинув руки в стороны, рухнула на покрывало лицом вниз и
громко закричала, радуясь, что перина заглушает звуки. Не
до конца, но хотя бы так.

– Я так понимаю, свидание с принцем прошло очень ве-
село, – послышался рядом со мной мужской голос.

Я дернулась от неожиданности и попыталась вскочить, но
запуталась в юбках и упала на пол. Только тогда нашла взгля-
дом эшш Ашхара, который, ничуть не стесняясь, развалился
в кресле.

– Как ты здесь оказался?



 
 
 

Клянусь, еще пару минут назад его здесь не было. Уж ко-
го-кого, а дракона, даже в человеческом обличии, я бы в сво-
ей спальне точно заметила.

– Добрый день, леди Норде, – зло усмехнулся он, смерив
меня холодным взглядом, от которого мне почему-то стало
жарко.

– А ты уверен, что он добрый? – продолжая сидеть на по-
лу, поинтересовалась я. – Что ты забыл в моих покоях… в
это время суток, да еще в таком виде?

Надо заметить, выглядел эшш Ашхар не очень хорошо. И
это мягко сказано. Он был бледным, осунувшимся, с заост-
рившимися скулами. В сверкающих изумрудами глазах по-
лыхала злость, а светлые волосы сосульками падали на лицо,
придавая ему немного жутковатый вид.

Из одежды на нем обнаружились лишь брюки и светлая,
расстегнутая практически до самого низа, рубашка, в глу-
боком вырезе которой виднелась обнаженная кожа и кусок
ужасного шрама, природу которого я уже знала. А еще я от-
четливо видела крохотные чешуйки, которые то появлялись,
то исчезали на его теле.

Короче говоря, наряд дракона смотрелся весьма фриволь-
но, и я боялась даже подумать, что будет, если кто-то засту-
кает нас здесь и сейчас.

– Прошу прощения, леди Норде, не мог дождаться ночи,
чтобы посетить твою спальню, – ехидно заявил он, продол-
жая исподлобья изучать меня.



 
 
 

Звучало очень провокационно. И от этого щеки заполы-
хали еще ярче. Я изо всех сил старалась не вспоминать тот
сон в подземелье. Очень! Но каждый раз, когда мы остава-
лись наедине, картинки из него вновь и вновь вставали перед
глазами.

– Ты хоть представляешь, что будет, если сюда кто-нибудь
зайдет?

– Не зайдет.
– Откуда такая уверенность? – фыркнула я.
Тяжело поднявшись, я выпрямилась во весь рост и сдула

с лица непослушную прядь.
– Ты принимаешь меня за идиота? Я позаботился о том,

чтобы сюда никто не зашел и не смог подслушать наши раз-
говоры. Кстати, у тебя тут два новых проклятия нашлись. Я
их уничтожил. Кому-то ты сильно не нравишься.

– Всем, – мрачно припечатала я, абсолютно не удивив-
шись таким новостям. – Особенно после того, как принц ре-
шил меня наградить вместе с другими победительницами.
Сильные хоть проклятия были?

– Да так, ничего особенного. Головные боли, небольшое
отравление и кишечные колики.

– Чудно.
– Ну и как прошел ваш обед с принцем? – ядовито улыб-

нулся дракон, с неожиданной легкостью встав с кресла.
Сделал два шага вперед, и вот он уже рядом, нависает, по-

давляя меня, и испепеляет взглядом. Вдруг подумалось, что



 
 
 

сейчас с эшш Ашхаром я испытываю гораздо больше эмо-
ций, чем совсем недавно с принцем.

– Ты не мог бы отойти? – попросила я.
–  Отойти? Ты хочешь, чтобы я отошел, Шер-р-р-ри?  –

прорычал он, вызывая целый табун мурашек по телу.
Совершенно растерявшись, я тяжело сглотнула.
– Хочу.
А еще мне жуть как хотелось оттолкнуть от себя мужчину.

Только для этого требовалось коснуться его груди.
«Ткань рубашки такая тонкая, да еще этот глубокий вы-

рез…»
У меня даже пальцы зазудели!
– Неужели? А чего еще ты хочешь?
– Чтобы ты объяснил, что происходит. Я абсолютно ниче-

го не понимаю!
Одно едва уловимое движение вперед, и расстояние меж-

ду нами сократилось до минимума. Эшш Ашхар внезапно
провел носом возле моего лица, жадно вдыхая запах.

– Ты помнишь, о чем мы договаривались, Ше-р-р-ри?
Крепкие руки легли на мои плечи и, скользнув вниз, сжа-

ли мои ладони.
Холод. От дракона шел холод. Я чувствовала его даже че-

рез ткань платья. Но он был каким-то странным: обжигал,
заставлял меня саму пылать от неизведанных ощущений.

–  О чем именно?  – с трудом прошептала я, продолжая
смотреть ему прямо в глаза и утопая в этой холодной зеле-



 
 
 

ни. – Мы о многом договаривались.
– Что ты ведешь себя как воспитанная девушка, – охотно

подсказал эшш Ашхар, и в его голосе проскользнули метал-
лические нотки. – И не совершаешь ошибок, которые могут
помешать нам.

– И какую же ошибку я, по-твоему, совершила?
– Ты целовалась с ним, Шерри. С Асджером. Ты позво-

лила ему поцеловать себя! – прошипел дракон, все сильнее
стискивая мои плечи.

А я вместо того, чтобы испугаться, лишь выше вздернула
подбородок и смело встретила его разъяренный взгляд.

–  Кто я такая, чтобы что-то позволять или запрещать
принцу? Ты серьезно думаешь, будто он спрашивал меня об
этом?

Пламя в глазах дракона немного стихло. Но лишь совсем
чуть-чуть.

– Я же просил тебя не влюблять в себя принца, – уже спо-
койнее напомнил эшш Ашхар.

– Ты бы еще рассказал, как это сделать. Он сам решил,
что влюблен в меня.

– А ты? Ты любишь его?
«И вот чего он привязался? Какое ему дело до моих

чувств?»
– Я хочу закончить весь этот фарс! Хочу вернуться к своей

семье! Хочу быть свободной от всего этого. Такой ответ тебя
устроит?



 
 
 

– Нет. Ты любишь принца? – продолжал настаивать дра-
кон, притягивая меня к себе все ближе и ближе.

Меня все сильнее обволакивал его холод. Как и аромат те-
ла, такой терпкий, вкусный, с нотками льда и снега. Удиви-
тельный контраст, особенно сейчас, в такую жару.

– Нет. Не переживай так, я помню условия нашей сделки.
Ты даришь мне свободу, а я… я помогаю тебе вернуть серд-
це.

Наконец-то подействовало. Услышав мои слова, эшш Аш-
хар дернулся и ослабил хватку. А потом сощурился и криво
усмехнулся.

– Следовало догадаться, что она тебе расскажет, – заметил
он, убирая руки и отступая.

– Кто?
Как ни странно, но лишившись его объятий, я сразу по-

чувствовала себя… не знаю, одинокой, наверное. Никогда
бы не подумала, но рядом с драконом мне было на удивление
тепло и надежно. Особенно если учесть, что этого мужчину
я ненавидела в течение долгих лет, считая врагом, виновным
в казни отца и смерти матери.

– Сила, – пояснил эшш Ашхар, отступая назад к креслу.
Кстати, двигался он с трудом и даже слегка покачивался.

Было видно, как тяжело ему шевелиться, ходить и даже ды-
шать. И все из-за меня. Точнее из-за моей силы, которую ему
пришлось хранить в себе.

– Сила? – Я шагнула следом. – Значит, это правда? Что



 
 
 

всем управляет Сила, а не… то, что мы думаем.
Произнести вслух утверждение о том, что Пятиликий,

грозный бог, которого все так боялись, всего лишь фикция,
я не смогла. Банально опасалась.

– Сейчас не время и не место это обсуждать, леди Норде, –
сухо отозвался дракон, возвращаясь в кресло.

Тяжело опустившись, он закрыл глаза и шумно вздохнул.
– Леди Норде? – криво усмехнулась я, останавливаясь на-

против него и скрещивая руки на груди. – Снова леди Нор-
де? Совсем недавно ты называл меня иначе.

Дракон медленно поднял веки, и я снова утонула в ярком
изумруде его глаз. Даже невольно дыхание задержала, словно
перед прыжком в воду.

– Знаешь, у меня складывается такое впечатление, будто
ты меня провоцируешь, – протянул инквизитор.

– Я просто устала ничего не знать.
– Порой незнание предпочтительнее. Ты уверена, что хо-

чешь в это вмешиваться? Как же тогда спокойная и разме-
ренная жизнь вдали от придворных интриг и мирового заго-
вора?

– А ты уверен, что я до сих пор еще не вмешалась? – пе-
чально поинтересовалась я.

Эшш Ашхар ответил не сразу. Сначала мы секунд трид-
цать играли в гляделки. Правда, с победителем так и не опре-
делились. Как-то так вышло, что мы одновременно отверну-
лись, прерывая контакт.



 
 
 

– Нужно отдать тебе силу, – сообщил дракон.
– Хорошо, – с готовностью согласилась я и деловито уточ-

нила: – Где, когда, как? Можем и сейчас. Или для этого ну-
жен господин Гадбрант?

– Сейчас не можем. Да, нужен господин Гадбрант. Кроме
того, ты не готова.

– Мне надо как-то по-особенному подготовиться?
Я отошла к окну. Не то чтобы жаждала насладиться ви-

дом на королевский сад, каким бы прекрасным он ни выгля-
дел, просто испытывала потребность делать хоть что-нибудь,
а не просто стоять рядом с драконом, улавливая исходящий
от него холод и вдыхая тонкий аромат туалетной воды. Уж
лучше, застыв у распахнутого окна, наслаждаться ветерком
и вдыхать запахи цветов.

– Да, тебе надо принять специальный состав. Я принес.
Судя по глухому звуку, который раздался в тишине, это

было нечто маленькое и стеклянное. И теперь оно стояло на
журнальном столике.

– И как часто мне его придется пить? Или это разовый
прием? – спокойно спросила я, продолжая стоять к нему спи-
ной.

– Каждые три часа по одному глотку. Всего три приема.
– Выходит, мне снова ждать вас после полуночи?
– Выходит так.
– А ты выдержишь? – Я медленно повернулась к драко-

ну. – Дотерпишь до полуночи? Честно говоря, выглядишь ты



 
 
 

сейчас неважно.
Ответом мне стала знакомая кривая ухмылка.
– Волнуешься за меня… Шерри?
Я не смогла сдержать улыбку.
– Я ведь спасла тебя в подземелье. Не хотелось бы, чтобы

мои труды оказались напрасны, и ты умер от моей собствен-
ной магии.

– Да, было бы досадно, – согласился дракон, продолжая с
улыбкой меня рассматривать.

И я снова поймала себя на мысли, что с ним мне намного
легче, чем с принцем. Может, это из-за того, что с эшш Аш-
харом не требовалось притворяться и играть роль. Я могла
быть собой.

– Я хочу знать правду, – повторила я.
– Уверена?
– Да.
– Назад пути не будет.
– Его уже нет. Думаешь, я не догадываюсь, что с каждым

днем все сильнее и сильнее вляпываюсь куда-то. И дело не
только в твоем сердце и королевской семье. Дело в другом,
в чем-то большем. В том, что от нас всех скрывают.

– Глобальный заговор? – ехидно выгнул бровь инквизи-
тор, откидываясь на спинку кресла. – Не слишком ли слож-
но?

Впрочем, сбить меня у него не получилось.
– Кольцо моего отца, – начала перечислять я.– То, кото-



 
 
 

рое мама получила от омута… или от Силы, как ты ее на-
зываешь, во время прошлого королевского отбора. Кольцо,
которое она отдала папе. Его кольцо. В развалинах я обнару-
жила рисунок. Тот самый, который мне не следовало видеть,
хотя, уверена, много лет назад его видела и моя мама. Пять
рас: драконы, маги, эльфы, гномы, тролли. Каждый из них
обладал украшением с огромным изумрудом.

Эшш Ашхар молчал. Но это молчание и взгляд были крас-
норечивее слов.

– Не из-за этого ли погибли мои родители? Я тут размыш-
ляла. Папу слишком быстро арестовали, осудили и казнили.
Буквально за считанные дни. Так поспешно, словно боялись.
Он ведь что-то нашел… или узнал? А еще твое сердце…

Снова тишина. Только взгляд стал более пронзительным.
– Сомневаюсь, что твои сородичи не знали о том, что с

тобой приключилось. Как они позволили этому произойти?
И почему уже много лет мы живем обособленно, сведя кон-
такты к минимуму? Драконы, эльфы, тролли… лишь гномы
везде и всюду. А ведь когда-то все было иначе, не так ли?

–  Ты задаешь слишком опасные вопросы, Шеридан де
Вальт.

Но меня уже было не остановить.
– Кто такие хранители? – приближаясь на шаг, потребо-

вала я. – Что за старинный город под королевским дворцом?
Город с древним источником силы! – Еще один шаг к драко-
ну. – Почему нам лгут о Пятиликом? Эти украшения с изу-



 
 
 

мрудами, которые я видела на рисунке…. это ведь не про-
сто красивые безделушки? – Два шага вперед. – Как я научи-
лась управлять духами стихий? Моя сила… почему она та-
кая большая? Кто такие хранители? – Я все ближе подходила
к его креслу. – Уж не та ли пятерка, которая была изображе-
на на стене? И ты… ты тоже один из них? Ты последний?

Эшш Ашхар медленно поднялся. Теперь нас разделяло
полметра, не больше.

– Твоим родителям эта правда стоила жизни. Ты готова
рискнуть?

Решение я принимала недолго. Взвесила все за и против,
с отчаянием осознав, что уже не смогу отступить.

– Да.
– Сегодня ночью мы возвращаем твой дар. Завтра… зав-

тра ночью я все тебе расскажу и покажу.
«Вот так просто? Раз, и он согласился?»
– Обещаешь? – недоверчиво переспросила я.
– Даю слово. Ты получишь ответы на свои вопросы. Если

не передумаешь.
– Хорошо.
– Тогда пей настойку и побольше отдыхай. Мы придем к

тебе ночью.



 
 
 

 
Глава 4

 
До конца дня больше ничего интересного не произошло,

если не считать триумфального возвращения Сиэны. Участ-
ницы полным составом собрались после ужина в гостиной,
чтобы изображать большую и дружную семью… ой, прости-
те, честную конкуренцию и любовь к ближнему.

Лавинья уселась чуть в стороне от всех, глупо улыбалась и
часто многозначительно вздыхала, всем своим видом демон-
стрируя, как прекрасно она провела время с принцем, как
счастлива и вообще все с этим отбором давно решено, а мы
глупые не понимаем.

Собственно, Ливи была права. Принц давно все решил.
Вот только не в ее пользу.

Я молчала, стараясь не привлекать к себе внимание, а
остальные конкурсантки злились. Причем сначала они еще
пытались сдерживаться и играть в благородство, но чем
больше времени проходило, тем сильнее накалялась обста-
новка.

Очередной счастливый вздох Ливи переполнил чашу их
терпения.

– Ох, да заткнись ты уже! – рявкнула Йелар Уиндери, с
такой силой хлопнув ладонью по подлокотнику кресла, на
котором сидела, что все подскочили от громкого хлопка.

–  Леди Уиндери!  – возмущенно воскликнул господин



 
 
 

главный распорядитель, осуждающе покосившись на серо-
глазую шатенку. – Что за выражения?

– Это просто зависть, – довольно пропела Лавинья, усу-
губляя и без того опасное положение. – Что такое, Йелар?
Завидно?

– Леди Фэррид, держите себя в руках, – вновь попытался
призвать к порядку господин Ферио, но его опять никто не
слушал.

– Тебе-то я точно завидовать не стану, – огрызнулась Йе-
лар. – Один-единственный завтрак с принцем не делает те-
бя фавориткой отбора. Удивительно, как его высочество во-
обще вытерпел эти пару часов наедине с тобой. Как его не
стошнило от обилия блесток и рюш.

– Да что ты понимаешь в красоте! – вспылила Ливи, забыв
о том, что следует быть ехидной и саркастичной.

– Явно побольше твоего.
– Девушки, я бы попросил! – предпринял мужчина третью

попытку навести порядок. И снова потерпел неудачу.
– Ой, девочки, ну чего вы ругаетесь, – неожиданно вме-

шалась златовласая Рия. – Это всего лишь второе испытание.
Ничего еще не известно.

– Кроме того, уж если на кого и злиться, то точно на Нор-
де! – произнесла кислая Шарлотта, испепеляя меня взгля-
дом. Ну вот! Опять началось. – Она получила награду неза-
служенно! – Еще и пальцем в мою сторону ткнула. Снова.

«Вот зараза. Я так надеялась провести этот вечер спокой-



 
 
 

но. И чего она так на меня взъелась?»
– Ты опять за старое? – устало поинтересовалась я.
– Вот только не надо строить из себя оскорбленную невин-

ность.
– Если вы не успокоитесь, я буду вынужден сообщить ва-

шим семьям! – перешел к угрозам главный распорядитель. –
Будущая королева не должна позволять себе подобные вы-
ражения! Это недопустимо!

– Дни идут, а ситуация не меняется, – насмешливо прого-
ворила Сиэна входя в гостиную. – Харгарди, у тебя яд скоро
из ушей польется.

Девушка выглядела просто невероятно: утонченно, эф-
фектно, женственно и в то же время невинно. Платье свет-
ло-голубого цвета, расшитое мелкими цветами нежных по-
стельных оттенков, красиво облегало ее совершенную фигу-
ру, но было достаточно закрытым и целомудренным: с узки-
ми длинными рукавами, воротником до горла и множеством
мелких пуговичек спереди. Густые черные волосы были раз-
делены прямым пробором и собраны по бокам в тяжелые
косы, скрученные и подколотые к затылку. В ушах серьги с
крохотными изумрудами и больше никаких драгоценностей.
Разве что тот браслет, который Сиэна теперь таскала с со-
бой. Если существовал эталон будущей королевы, то девуш-
ка максимально приблизилась к нему.

– Явилась, – фыркнула Шарлотта, но нападать не реши-
лась, ограничившись лишь кислой улыбкой.



 
 
 

– Да. И прекрасно провела вечер, – улыбнулась Сиэна. –
Господин Ферио, вы не возражаете, если я пропущу сего-
дняшние посиделки и пойду к себе? Очень устала и хочу от-
дохнуть.

– Вы можете быть свободны, леди Эллорт, – благосклонно
кивнул тот.

– Я тоже, пожалуй, пойду. – Я встала, решив воспользо-
ваться моментом и сбежать от очередного скандала. Здесь
мне делать было нечего. – Всем спокойной ночи.

Мои пожелания остались без ответа.
Сиэну я догнала уже на лестнице.
– Ты отлично выглядишь, – с трудом отдышавшись, по-

хвалила я.
–  Благодарю. Хочешь узнать, как прошло свидание?  –

усмехнулась девушка, бросив на меня быстрый взгляд.
– Нет. Я уверена, что прекрасно. Его высочество галант-

ный кавалер, думаю, он сделал все, чтобы этот вечер стал
незабываемым.

– Верно. У тебя, я так понимаю, обед тоже прошел пре-
красно.

– Да, – не стала скрывать я.
–  Ты становишься интересной соперницей, Норде,  –

неожиданно призналась она. – Есть в тебе нечто такое… вро-
де наивная дурочка, вся такая добренькая и миленькая, но…
в тебе просматривается стержень.

– Без стержня я бы не выжила, – отозвалась я.



 
 
 

– Разумеется. Знаешь, – Сиэна замерла на верхней пло-
щадке и вновь внимательно меня осмотрела, – ты очень на-
поминаешь мне одного человека.

–  Неужели?  – выгнула я бровь, стараясь выглядеть при
этом спокойной и равнодушной. – И кого же?

Да, я знала, что играю с огнем, но если бы отступила в тот
миг, это вызвало бы еще большие подозрения. Поэтому я как
ни в чем не бывало продолжала играть роль.

– Одну девушку… – продолжая с подозрением вгляды-
ваться в мое лицо, протянула бывшая подруга. – Она умерла
много лет назад.

– Умерла? Какой ужас! А от чего?
– Да так… старая история, – направляясь к своим покоям,

отмахнулась Сиэна. – Странно, что я вообще о ней вспомни-
ла. Спустя столько лет. Но у вас действительно есть что-то
общее. Может, цвет глаз или волос.

– Надо же…
– Или же я просто устала. Не знаю. Что ж, до завтра, Ро-

залин, – произнесла она на прощание.
– Спокойной ночи, – улыбнулась я, заходя к себе.
Закрыв дверь, я прислонилась к ней спиной и тихонько

выдохнула.
«Чуть не попалась! А если бы Сиэна догадалась, что я –

это я, а никакая не Розалина Норде? Впредь надо быть осто-
рожнее».

Минут через десять явилась Эмили, чтобы помочь мне



 
 
 

принять ванную и подготовиться ко сну. Горничная болтала
без умолку, рассказывая последние сплетни и новости. Я ее
почти не слушала, анализируя то, как прошел сегодняшний
день. Не только обед с принцем, но и стычку с драконом, ко-
торая вызвала у меня гораздо больше эмоций.

Накинув халат, я легла в кровать и сама не заметила, как
уснула. Даже не успела понаблюдать за родными через вол-
шебное зеркальце.

Проснулась я оттого, что кто-то осторожно касался мое-
го лица. Завозившись, тихонько вздохнула и попыталась по-
вернуться на другой бок, когда услышала над ухом хриплое:

– Просыпайся, Шерри. Пора.
Я вскочила еще до того, как открыла глаза. Лихорадочно

попыталась пригладить волосы и поправить задравшийся по-
дол ночной сорочки, который весьма неприлично обнажил
мои голени и даже коленки. Стоящий возле постели дракон
совершенно спокойно и равнодушно наблюдал за моими ма-
нипуляциями.

– Прости, я что-то задремала, – смущенно проговорила я.
– Ничего.
– А где господин Гадбрант?
Пожилого мужчины с его чемоданчиком в спальне не на-

блюдалось.
– Сейчас будет. Ты готова?
– Да, – кивнула я.
– Зелье принимала по часам? – продолжил допытываться



 
 
 

он.
– Да, все как ты сказал.
– Хорошо.
Какая-то недосказанность так и повисла между нами в

воздухе. Я очень хорошо помнила нашу стычку днем и то,
как реагировала на его близость.

– Все опять будет так? – отвернувшись, спросила у него и
указала взглядом на кровать.

– Как?
– На кровати. И мы… рядом.
Настолько близко, что даже вспоминать было неловко.
–  Придется потерпеть,  – припечатал инквизитор.  – Это

ненадолго.
– Потерплю, – отозвалась я, все еще отказываясь смотреть

ему в глаза.
Слава Пятиликому, дальше этот неловкий разговор про-

должать не пришлось. В спальне неожиданно появился гос-
подин Гадбрант со своим чемоданчиком.

– Доброй ночи, юная леди.
– Доброй ночи, господин Гадбрант, – улыбнулась я.
А потом начала забираться на кровать, стараясь выглядеть

при этом более-менее грациозно и не поворачиваться к при-
сутствующим задом. Это оказалось весьма проблематично:
перина была мягкой, кровать большой, а я жутко неуклюжей.
Наконец мне удалось сесть на середину, поджав под себя ко-
лени, и замереть, ожидая дальнейших указаний.



 
 
 

– Господин инквизитор, вам тоже стоит занять свое ме-
сто, – заметил пожилой мужчина, оторвавшись от чемодан-
чика, в котором все это время усиленно копался.

Мне показалось или в его голосе прозвучали ехидные нот-
ки?

– Благодарю за напоминание, – сухо ответил эшш Ашхар,
забираясь ко мне.

Матрас под его весом прогнулся, заставив меня слегка по-
качнуться.

– Нам придется сидеть, иначе… – подвигаясь ближе, со-
общил дракон.

– Что значит иначе? – растерялась я, настороженно на-
блюдая за ним.

– Теперь я не буду у вас за спиной.
– Тогда я буду?
Тихий смешок и пылающий взгляд изумрудных глаз с вер-

тикальным зрачком.
– Нет. Сейчас нам придется сидеть друг напротив друга, –

устраиваясь поудобнее, сказал дракон, и наши колени сопри-
коснулись. – И смотреть в глаза.

– Да-да. Более тесный контакт, – подтвердил Гадбрант.
А я тяжело сглотнула.
«Кажется, это будет сложнее, чем я думала. Хотя… может

смена положения к лучшему?»
В прошлый раз мы находились так близко, что до сих пор

в жар бросало от одних воспоминаний об этом. Я так же си-



 
 
 

дела на кровати, а дракон за моей спиной, прижимая к се-
бе, отчего моя спина буквально упиралась в мужскую грудь.
Потом я и вовсе практически села к нему на колени, а на-
ши сомкнутые руки лежали на моей груди и животе. Очень
близко, очень откровенно.

Сейчас же мы устроились друг напортив друга и почти не
соприкасались, если не считать коленок. Да, взгляд выдер-
жать было сложно, но вполне возможно. В общем, я оконча-
тельно приободрилась и даже попыталась улыбнуться.

Эшш Ашхар моей радости не разделял. Он выглядел еще
хуже, чем днем. К своему стыду, я это заметила только сей-
час. Кожа посерела, словно пергамент, губы бледные, глаза
воспаленные, хоть и светили ярко. А каждое движение будто
доставляло ему боль.

– Так плохо? – не удержалась от вопроса, глядя на него с
сочувствием.

– Терпимо, – глухо буркнул инквизитор, отказываясь при-
знаваться в своей слабости.

– Сейчас-сейчас, уже начинаем, – вмешался господин Гад-
брант, расставляя банки-склянки на столике рядом с со-
бой. – Вы же пили настойку, которую я вам передал?

Вопрос явно был адресован мне.
– Да.
– Это хорошо. Очень хорошо, – рассеянно пробормотал

он. – Иначе всплеск магии может быть настолько мощным,
что накопители не выдержат. Я принес еще пару. Самых



 
 
 

сильных, какие только сумел найти. С вашим-то уровнем
магии надо как можно больше стабилизаторов. М-да, такой
мощной силы мы не встречали очень и очень давно. Кажет-
ся, с тех самых пор, как…

– Господин Гадбрант, – подал голос инквизитор, явно пре-
дупреждая, что тот начал заговариваться.

Хм, интересно, какую такую информацию едва не разгла-
сил маг, что мне не стоило ее слышать?

–  Молчу-молчу,  – спохватился пожилой мужчина, сму-
щенно и немного виновато улыбнувшись. – Такое со мной
бывает. Стоит только начать нервничать, как я болтаю без
умолку.

– А вы не нервничаете, – посоветовал эшш Ашхар.
Я с любопытством посмотрела на инквизитора.
– Опять тайны?
– Терпение, леди Норде.
– Это явно не моя добродетель. Но раз ты не хочешь го-

ворить об этом, то может, обсудим что-нибудь другое? Пока
господин Гадбрант готовится.

– Тоже волнуешься, – догадался мужчина.
– Разумеется, – подтвердила я и тут же задала первый во-

прос: – Есть новости о новом испытании?
– Пока нет.
– Интересно, что они придумают на этот раз? Запрут нас

в башнях или сразу в болото к троллям? А может, в копи
гномов? Вот они обрадуются.



 
 
 

– Какая у тебя интересная фантазия. Думаю, все будет на-
много проще.



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
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